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I. Prológus

1. jelenet: A St. Marx temető – Bécs – 1809. november 18.

Dr. Mesmer:   
Egyáltalán tudja, hogy merre van?

Constanze:      
Már rég nem jártam erre, doktor úr.

Dr. Mesmer:    
Je sais bien. Nem szívesen jár ide, hiszen még a temetésére se jött el annak idején.

Constanze:      
Ugyan már, Monsieur Mesmer, maga művelt ember. Igazán nem kellene az irigy bécsi pletykákat szajkóznia. Azt hiszem, ott van valahol…

Dr. Mesmer:   
Tehát nem igaz az, hogy a temetése napján otthon maradt?

Constanze:      
Igen… Valahol ott kell lennie…

Dr. Mesmer:   
De hiszen itt már nincsenek sírok! Se egy kereszt, se egy sírkő!

Constanze:      
Az ő sírján nem is volt kereszt.

Dr. Mesmer:   
Akkor legalább sírkövet kellett volna állítani neki,  Madame Mozart!

Constanze:     
Nissen! Az én nevem többé nem Mozart, hanem Nissen! Hányszor mondjam még magának?!

Dr. Mesmer:   
Ennyivel tartozott volna neki.

Constanze:      
Egy nincstelen özvegynek két kisgyerekkel a nyakán van más gondja is!

Dr. Mesmer:    
Még hogy nincstelen? De hiszen a halála jómódúvá tette. A partitúrák, az órái, a dohányszelencéi – csak amit én megvásároltam magától az elmúlt időben egész kis vagyon.

Constanze:      
Na, tessék! Itt van!

Dr. Mesmer:   
Biztos benne?

Constanze:      
Hát… Én…

Dr. Mesmer:   
Itt? Itt van eltemetve? Jean-Pierre!

Constanze:     
És most az ötezret, Dr. Mesmer, elvezettem a sírhoz!

Dr. Mesmer:   
Ez… Ez mágikus hely! Écoutez! Hallja?

Constanze:     
Gyorsan! Fázom!

Dr. Mesmer:   
Hallgassa, asszonyom!

Constanze:     
De hát mit?

Dr. Mesmer:   
A zene végtelen univerzuma, ahonnan ő jött! Ahonnan meteorként hullott le a Földre! Un enfant de Dieu!

I. FELVONÁS

Micsoda kincs!

2. jelenet: Dr. Mesmer kertje – Bécs – 1768

Vendégek: 

Micsoda kincs! Egy fenomén! 

                  

Csodagyerek! Isteni lény!

                   

Egy zseni, egy igazi mester egy kecses és kicsike testtel –

                   

egy isteni lény, egy csoda, mely csakugyan él!

Leopold:   

Egy kis figyelmet kérek, Madames et Monsieurs!

      

Ami most lesz hallható, 

                  

az bizonyíték, hogy e nagy tehetség, az Istentől való!

                  

Már a lányom is, Nannerl, oly fenomenális gyermek volt, mint ő, 

                  

a kisfiam, aki egy darabot bekötött szemmel ad elő most!

                  

És a billentyűket rejtse, ráadásul itt e kendő még –

                  

így mutat be most egy művet, mit önmagának írt nem rég!

Vendégek:  

Ez klassz, bizony! Hol jár vajon? Hisz ásít!

Leopold:   

Amadé, játssz már nekünk! Amadé!

Vendégek: 

Micsoda kéz! Zseni ez itt!

                   

Lenyűgöző!

Hölgy:        

Idegesít.

Vendégek:  

Mily pontos!

Salieri:             
Ez trükk!                                                 

Vendégek:  

Mily hatásos!

                  

Oly mesteri, amilyen bájos!

                   

Egy isteni lény, egy csoda, mely csakugyan él!

Leopold:   

Három évesen térdemre ülve írt egy zongoradallamot, 

                  

s csak öt volt, midőn egy korrekt kis koncertművet alkotott.

                  

Bármit rögtön leblattol és egyszer, ha hallja mindent megjegyez,

                  

és úgy variál egy fúgát, akár, ha semmi se volna ez csak. 

                  

Biztos füllel mindent meghall, és minden hangot észben tart,

                  

s egy szép nap, hopplá, kézbe fogta a hegedűmet s játszott rajt’.

Vendégek: 

Micsoda kincs! Zseni ez itt!

                  

Mennyei lény!

Salieri:    

Kis förtelem.
Vendégek: 

Szeretni kell őt! 

Egy angyalka körünkbe eljött!

                  

Egy idomított kis csoda, ki csakugyan él!

Nannerl: 

Apám, nézd csak láza, én félek beteg! 

Leopold:   

Ki van zárva! Csak ahogyan minden kis géniusz talán, 

                

könnyen fárad egy kissé…

                

Nos hát, a programnak ezzel vége, és ha úgy érzik, élvezték, 

                

szánhatnak rá egynéhány tallért.

Waldstätten bárónő:  

Amadé! Waldstätten bárónő vagyok.

Leopold:         
Szolgálatára, bárónő! Hogy tetszett az előadásunk?

Waldstätten:   
Az Ön gyermeke egy zseni!

Leopold:         
Ön túl kegyes, bárónő! Szerencsére már ideje korán észrevettem a tehetségét, és minden eszközzel fejlesztettem azt. 

Waldstätten:  
Amit Ön elvár tőle, az még egy felnőttnek is sok volna. Olyan kicsi még és gyengécske. Legyen óvatos, nehogy összeroppanjon!

Leopold:        
Amadé, hajolj meg a bárónő előtt! Wolfgang!

Waldstätten:  
Nem veheti el tőle! Az övé. Mindig is az övé volt. 

Az mit hordoz, az súlyosabb, 

                       
mint minden földi kincs, 

mégis könnyebb, mint a fény! 

Leopold:    

Az én fiam!

Vendégek:   

Mozart!

Nannerl:  

Megtisztelő!

Vendégek: 

Mozart!

Nannerl: 

Hálás nagyon!

Leopold: 

Amadé, értsd meg nem lehetsz fáradt még!

               

Hogyha alszol, pénz és hírnév nem terem!

               

Az óra int! Mint gyermekcsillag ragyogó csodaként élsz,

               

de néhány év és úgy is felnősz majd,

               

és sok-sok komponista közt csak egy leszel – 

               

ó bárcsak gyermek volnál mindörökké.

Dr. Mesmer: 

Wolfgang Amadé Mozartra!

Vendégek 1.: 
Micsoda kincs! Egy fenomén!

                   

Lenyűgöző! Mennyei lény!

                   

Egy zseni, egy igazi mester egy kecses és kicsike testtel! 

                   

Egy isteni lény, egy csoda, mely csakugyan él!

Vendégek 2.: 
Ám az apjuk, mint rossz sintér,

                        
mit meg nem tesz pénzért, kincsért – 

                        
épp úgy, mint egy majmot, pénzért mutogatja!

                        
Kár e drága gyermekért!  

Vendégek: 
Hallatlan… Páratlan… Rémséges… Szépséges… Váratlan… Micsoda kincs!

A vörös kabát

3. jelenet: Mozart szobája a salzburgi Táncmesterházban - 1777

Wolfgang:  
Nannerl, emeld a puffer-kufferkád! Presta forioso! Vivat, vivat! Bizsereg már, ösztövér nővérkém! Ámulj-bámulj!

                   

Míg gyermekfejjel klimpíroztunk Európa szerte,

                   

büszkén hordtam én a piros kabátomat, 

az volt nekem a csúcs-cucc!

Nannerl:  

Nagyon tetszett nekem!

Wolfgang:  

Mint elismerést…

Nannerl: 

…a császárnő adta át.

Wolfgang:  

A francba is, de gyorsan kinőttem, 

és máris a szürke lett kötelező! 

                   

Most nincs tovább, itt van hát az új kabát!

Nannerl:    

Ez egy az egyben az, csak nagyban!

Wolfgang: 

Hercegnőm, megjött a herceged!

Nannerl:    

Bűvös bársony, színselyemmel – téged les majd minden ember! 

                    

Nincs senki másnak ily kabátja, egy herceg vagy te, bárki látja!

Wolfgang:   
Ledöbben bűvkörömben apa, ha így lát! 

                    

Ettől aztán kedvet kaphat újra egy pénzvadász-útra!

                     

Kocsira, nyomban! Szimatom van.

Nannerl:    

Ugye elviszel? 

Wolfgang: 

No meg a mamát!

Nannerl:   
És újra látjuk Londont, Párizst? Istenem! 

Wolfgang: 

De csuda lesz! Salzburg szörnyen sótlan egy város, 

itt már csak nyögve-nyelve, nyalva élsz és félsz!

Nannerl:   

Én máris mennék, hív a szép nagyvilág! 

Wolfgang: 

Jó barátok, ünnepélet, fény és taps és díszkíséret!

                  

Egy piros kabát, mi másnak csak álom!

                  

Zene szól kint-bent, és szól télen-nyáron!

                  

Bonsoir, papa! 

Leopold:     

Hol késel, Wolfgang?

Wolfgang:  

Papa szerint netán, tán nem tip-top?

Leopold:    

Így a herceghez nem jöhetsz! Honnan van ez?

Wolfgang:  

Magam vettem, mon pere!

Leopold:    

És honnan termett rá a pénz?

Wolfgang: 

Hopp… A kockán nyertem én!

Leopold:   

Mi?!

Nannerl:  

Olyan ügyes keze van!

Leopold:   

Hát pénzben játszottál?!

Wolfgang:  

De nyertem, mert mertem!

Leopold:   

Mindig bajt keversz!

Wolfgang: 

A csudába is! Hát miért ne lehetne néhanap játszani? 

Mindenki játszik.

Leopold:   

De mi nem vagyunk mindenki!

Wolfgang: 

Minél inkább, annál inkább!

Leopold:  
Ahelyett, hogy a léhűtőkkel mulatozol, inkább a kötelességedet teljesítenéd!

                

A hercegérsek szerenádja, mondd, készen van-e már?

Wolfgang: 

Már rendben van, Ön paff lesz majd és büszke rám!

Leopold:   

És hol van?

Wolfgang:  

Itt bent! Már meg van írva rég, de nincs leírva még!

Leopold:     

A biztos őrületbe löksz te engem, a hercegérsek vár!

                    

Mit állsz ott, mondd? Fogj neki, írj már!

Wolfgang:  

Jó, jó! Miért ne?

Leopold:    

És vedd le ezt a göncöt!

Wolfgang: 

De mért?

Leopold:    

Csupán egy főnemes hordhatja joggal ezt!

Wolfgang:  

Ez nekem jár, több vagyok mindenkinél!

Leopold:   

Kezdj írni! 

Te meg, Nannerl, vidd ezt vissza, most!

Hol van Mozart?

4. jelenet: Bankett-terem a salzburgi hercegérseki rezidencián

Férfiak: 

Pucc, flanc, ezüst, arany,

finom kristály – terítve van.        

               

Lakk, és padlón a fény –                                           

               

már minden ragyog, csakhogy…                   

               

Pucc, flanc, ezüst, arany,

finom kristály – terítve van.        

               

Lakk, és padlón a fény –                                           

               

már minden ragyog, csakhogy…                                                    

Nők:

Nagyon fontos erény itt a pontosság,



de még ehhez is túl buták ők!



Csak utazgatás meg koldulás,



csodagyerek talán,



no meg mohó szülők!



Bárdolatlan népek ezek mindenképp!



Meddig tűrjük ezt még?!

Arco gróf:  

Hol van Mozart?

                   

Baj lehet még, hiszen szigorú a herceg,          

                   

jön majd és ellenőrzi, megvan-e minden!           

                    

Az ital, az ezüst, a zene és a fény…                 

                   

Hol van Mozart?!

Colloredo:  
Miért áll hát a munka? Talpra szolganép!

                   

Pihen itt csak sok-sok rossz cseléd!

                   

Alázat, készség, rend meg szorgalom –

                   

ki nem fogja fel, mentem kihajítom!

                   

Halad-e minden rendben? Ki van töltve a bor?

                   

Jöhet a sok vendég bármikor?

                   

Na és az új zenét tudja-e már a zenekar?

                   

Hol van Mozart?!

Leopold:  

Herceg úr, itt vagyunk!

Wolfgang: 

Oly zenét komponáltam Önnek én, 

                  

mely másnak legföljebb az égben szól! 

                  

Nincs herceg még, ki hallott, ilyen zenét, 

                  

mert ez az égi szerenád oly szép, 

                  

hogy még egy császárnak se jár!

Colloredo:  
Csak akkor nyissa száját mikor kérdezem!

Leopold:  

Nem gondolja így...

Wolfgang: 

De bizony, apám!

Colloredo:  
Az ifjabb Mozart rossz hangnemben szól,       

                   

miért nem tud semmit sem az alázatról?!                

                   

Csak rajtam áll, a cérna végül mennyit bír             

                   

s a nagy tehetség már csak szakadt papír! 

Szolgák: 

Jaj, mily blőd!

Ostoba fafej! Méregzsák!

Bárdolatlan egy ifjonc!

Bárdolatlan egy ifjonc!

Wolfgang:  

Nem felejtem Önnek el!

Leopold:  

Maradj most csendben!

Wolfgang:  

Ez arcátlanság! 

A művészetben érek annyit mint Ön itt, 

                    

ott én is herceg vagyok nem lakáj!

Colloredo:  
Nos, ki innen! Ön lejátszott! 

Zenész akad mindig halom szám! 

                   

És hasztalan könyörög majd, 

mert vissza úgy se fogadnám!

Leopold:  

Wolfgang! Nyomban kérj bocsánatot!

Wolfgang:  

Nem! Inkább ő kérjen tőlem!

Colloredo:   
Gróf Arco, béreljen csak rögtön másik kottafirkászt!   

                     

És most elég a szóból!                                                                                       

                     

Én többé azt, hogy Mozart ne halljam,                        

                     

és sem, ő sem az apja nem fogadható!                                      

Szolgák: 
Rossz ifjonc!

Ostoba fafej! 

Méregzsák!

Bárdolatlan egy fickó!

Rossz ifjonc!

Ostoba fafej!

Méregzsák!

Mert minden jónak egyszer vége lesz,

most Mozartéknak is!

Éjszakai szerenád

Colloredo:

Gróf Arco, vegye fel!

                     

Nagyszerű! Gróf Arco!

Arco:             
Excellenciás uram?

Colloredo:     
Tanulja be a zenekar!

Senki sem szeret úgy, mint én

5. jelenet: Árkádos utca Salzburgban

Wolfgang: 
Várjon papa! Magát úgyse bocsátja el a mufti! Csak dühös volt! Várjon már, drága jó apámuram! Nekem pehelykönnyű lett a szívem, mert vége a zaklatásoknak! Független vagyok, beutazom az egész világot! Papa! Papa!

Leopold:     
Hagyjál! Hagyjál! A meggondolatlanságod végül a halálba kerget! Te akarsz egyedül elutazni?! Még a cipődet sem tudod egyedül bekötni!

Wolfgang:  
De olyan tehetségem van, mint milliók közül senki másnak! Az ember nem foghatja vissza a tehetségét! Egy művésznek muszáj szabadnak lennie!

Leopold:    
Egy művésznek szigorúnak kell lennie önmagához!                     A könnyelműséged végül tönkre tesz mindent, amit felépítettem!

Wolfgang:  

Dehogy is! Hiszen jobb lett most minden!

                   

Most majd nem leszek szolgasorba, gúzsba kötve én!

Leopold:    

Egy herceg mindig bosszút áll!

Wolfgang:  

Hidd el, így jobb lesz! Írhatok végre 

szimfóniákat és csodás operákat!

Leopold:     

Kinek lesz ott gondja rád, ha én nem óvlak majd?

                    

Senki más nem szeret úgy. mint én!

Wolfgang:    
Ahogy téged én, apám!

Leopold:       
Ügyetlen vagy te és oly gyermeteg,                           

de az élet szörnyen durva játék! 





                     

Mi lesz nélkülem?  
 

                      
Úgy féltelek!   

Wolfgang:  

Isten után állsz szívemben!




Bennem nem csalódsz!                                                                                  

Együtt:          Mert nem szeret más úgy, mint én!

Én vagyok a zene

6. jelenet: A salzburgi Táncmesterházban

Wolfgang:  

Mama! 

Leopold:     
Maria Anna! Mindent bepakoltál? Bárcsak veletek mehetnék! Nagyon vigyázz a fiúnkra, amíg távol vagytok!

Maria Anna: 
Ne aggódj! Minden rendben lesz! Menjünk!

Nannerl:   

Papa! Hadd menjek én is!

Leopold:   
Wolfgang nem szórakozni megy! Minél nagyobb tehetséget kapott egy gyermek az Istentől, annál jobban kell vele sáfárkodnia az Isten és a szülei dicsőségére! Ez áll az Evangéliumban.

Maria Anna:  
Wolfgang! 

Wolfgang:  

Jövök, mama!

                

Még hogy a cipőmet sem tudom bekötni? Majd meglátja!

  


Csak te meg én, meg a zene, ami győz!

                    

Tátja majd csak a száját sok fancsali csősz,

                    

mert a Föld most az én zenémre vár,

                     

és mind, aki hall majd, elalélva csodál!

                    

Míg szenved az ostoba úr, szabadon a zseni él, 

                     

mert röptet a szárnyán ihlet-teli szél!

                    

Szól egy égi hang, mely csak bennem zenél!

                     

Dúr vagyok és moll vagyok, 

a zengzetek, a hangzatok s a csend!

                     

Dallamok és szólamok, 

fortissimók és sóhajok meg ritmusképlet!

                      
Kavarog és felragyog a fejemben a hang,

                      
nem hazudok, nem is tudok, ez nekem a rang!

                     

Zene, az vagyok én!

                     

Mert tévedés zene nélkül az élet!

                     

Nem vagyok 

én ügyes szófacsaró, 

és nem vagyok költő – 

nem úgy jön a szó, 

sem a kép, csak az árnyak 

és a fény, 

                     

mert nem vagyok festő, 

csak álmom enyém!

Wolfgang:  

Nem vagyok képmutató, aki alakokat vált, 

                     

és nem vagyok színész, 

és megvetem én a nagy maszkabált,

                     

s a sok-sok rossz szabályt!

                     

Dúr vagyok, és moll vagyok, 

a zengzetek, a hangzatok s a csend!

                     

Dallamok és szólamok, 

fortissimók és sóhajok meg ritmusképlet!

                      
Kavarog és felragyog a fejemben a hang,

                      
nem hazudok, nem is tudok, ez nekem a rang!

                     

Zene, az vagyok én!        

            

Én vagyok a ritmus és a gyászdal és a könnyű tréfa mind!

A tiszta hang, a disszonáns – mind én vagyok, 

de még se bánts, az élet szól így!

                     

Buta vagyok, okos vagyok, mikor melyik, mondd?

                     

Kedves vagyok, undok vagyok – mi ezzel a gond?

                     

Zene, az vagyok én!

                     

Szeress hát, mert én így élek őszintén!

Jövök, mama! Jövök!

Ó, Mozart kisasszony!

7. jelenet: Zöldségpiac Salzburgban

Fűszeres:  

Szegfűszeg! Gyömbér!

Zöldséges:  

A spárga!

Gyümölcsárus:  
A bodza!

Virágos:  

Friss holland nárcisz, szép rózsák!

Gyümölcsárus:  
Friss gyümölcs! 

Virágos:  

Színes szegfűt!

Zöldséges:  

A céklát!

Fűszeres:  

Jó csípős!

Gyümölcsárus: 
A dinnyét!

Fűszeres:

Ungarisch!

Zöldséges: 

A répát!

Fűszeres: 

Paprikát!

Virágos: 

Á, Mozart kisasszony! 

Nannerl: 

Adj Isten!

Zöldséges: 

Hogy van ma?

Nannerl: 

Jól!

Fűszeres: 

Szép jó reggelt!

Gyümölcsárus: 
Mit adhatnék?

Zöldséges: 

El voltunk hűlve, hogy hallottuk, 

                 

öccsét a herceg elküldte!

Virágos:    

Szörnyű hír ez!

Nannerl:    

Éppen, hogy fordítva: ő ment el önként, 

                  

mert Salzburg már túl szűk volt neki rég!

Fűszeres:   

Hát úton van tényleg?

Zöldséges: 

Azt kívánom, kapjon meg újból egy jó állást!

Nannerl:    

Kap majd ő!

                  

Bárhol jártunk mi még: Párizs, Brüsszel, Róma, Bonn –

                  

jó nagy tömeg gyűlt körénk; látni vágyták őt nagyon!

                  

Boldog volt az indulás, tudtuk, jő az új siker! 

                  

Mennybe mentünk, mindahányszor 

                  

állva tapsoltak, szép siker volt!

                 

Én, mint egy hercegnő, s mint álomherceg, ő!

Fűszeres:   

Fűszerbors, tárkony!

Zöldséges: 

A krumpli!

Gyümölcsárus: 
A citrom!

Virágos:     

Egy csokrocska!

Fűszeres:   

Spanyol paprika!

Gyümölcsárus: 
Friss gyümölcs!

Virágos:    

Elment az apjuk is tán?

Nannerl:  

Nem, nem, itthon van. A herceg őt el nem engedné.

Fűszeres:  

Hát egymaga indult?

Nannerl:   

A mamánkat vitte.

Zöldséges: 

És, mikor kap már egy jó kis állást?

Nannerl:    

Sajnos, hogy Münchenben minden hely foglalt volt, 

                  

átment hát Mannheimbe, ott népszerűbb.

Arco szolgája:  

Utat a gróf úrnak, hajts főt és köszöntsd 

                          

az érsek kancellárját!

Nannerl:    

Jó reggel, gróf úr!

Arco:         
Á, csak nem annak az elbocsátott komponistának, annak a Wolfgang Mozartnak a nővére? A maga testvére egy semmirekellő!

Nannerl:    

Engedelmével, gróf úr: a testvérem egy zseni.

Arco:         

Éhen fog veszni!

Nannerl:     

Nem, nem! Most a mannheimi udvarban van!

                   

Ott a herceg vár rá, és királyi lesz a bér!

                  

Senki másnak nem adná, tudja ő, hogy mennyit ér!

                   

Megyek én is nemsoká, nem is érhet itt a tél!

                   

Együtt élünk nagy vidáman 

álmunk földjén egy szebb világban,

                   

én, mint egy hercegnő, s mint álomherceg, ő!

Arco:          

Meglátjuk úgy lesz-e! Azt mondom, 

nem kaphat állást az öccse most senkinél!

Nannerl:      
Honnan tudja ezt Ön? 

Arco:          

Az mindegy, lényeg, hogy megbánja százszor, 

hogy mért nem maradt!

Nannerl:    

Tudják, hogy mit ér!

Arco:   

De nem megy túl sokra, ha mindenki látja, 

            

hogy a hercegérsek úr gátat tesz elé!

Árusok:  

A kis zseni… 

Mozart!

              

… most hontalan. 

Mozart!

Nannerl:  

Lesz két font krumpli, 

               

egy jó fél font répa, 


Fűszeres: 
Citromfű! Ánizs!

egy zeller, két hagyma, 


              

               

és még egy zöldhagyma.

Virágos:
Szép szegfűt!                                

Gyümölcsös:  
Édes szőlő!                                                          

Nannerl:   

Hogy adja?



Fűszeres: 
Káposztát!

Gyümölcsös:  
Két krajcár. Fehéret?

Virágos: 
Rózsacsokrot!

Nannerl:    

Pirosat.



Fűszeres: 
Jó csípős! 










Ungarisch!

Gyümölcsös:  
Mit kér még?                                       

Nannerl:   

Ez minden.



Zöldséges: 

A krumpli!

Fűszeres:

Paprika!

Gyümölcsös:  
Köszöntem, kisasszony!                               

Nannerl:     

Minden jót!

Zöldséges:  

Minden jót!

Fűszeres:    

Üdvözlöm a jó papát!

Virágos:     

És hogy van ő?

Nannerl:    

Búsong és aggódik, szörnyen fáj a szíve Wolfgangért. 

                  

Minden nap több oldalt elküld néki ő.

Egy tisztességes család I.

8. jelenet: A Weber család lakókonyhája Mannheimben

Cäcilia:    

Aloysia! 

Lányok:   

Na végre, mesélj!

Aloysia:   

A grófnő megtapsolt.

Cäcilia:    

Aztán?

Aloysia:   

Szólt, hogy „Kövess!”...

                 

Dicséri hangom fennen…

Cäcilia:     

És?

Aloysia:    

Keblembe les!

                 

A szoknyám alá nyúlt!

Cäcilia:     

Na és? 

Aloysia:     

Jöttem!

Cäcilia:      

Miért hát?!

Aloysia:    

Mert undort éreztem én!

Cäcilia:     

A lányaim mily ostobák!

Senki kölcsönt már nem ad, 

így nincs semmi kártyapénz!

                  

Négy a lány, de egy sincs, ki a családra néz!

                  

Az egyik énekel, de hasznot mégse lát!

                  

A másik csúf, a nénje lusta és mind ostobák!

Cäcilia és a lányok:

Mert egy tisztes jó család az nehezen él, 

                  



szorgalom meg tisztaság itt keveset ér!

                  



Nem segíthet semmi, csak egy férfi, ha jő –

                  



ezt a tisztes jó családot mentse ő!

Fridolin:    

Te asszony, győzelem!

Cäcilia:      

Mi van?

Fridolin:    

Van menekvés! 

Mozart itt, Mannheimben van!

Cäcilia és a lányok: 
Ki?!

Fridolin:     

Ő kincset ér! 

Már elhívtam és jön!

Cäcilia:  

Aloysia!

Aloysia:  

Mért pont én?

Fridolin:  

Egy ifjú sztárzenész!

Cäcilia:   

Mert te vagy a remek csali!

Cäcilia és Fridolin:  

Senki kölcsönt már nem ad, 

így nincs semmi kártyapénz!

                                 

Négy a lány, de egy sincs, ki a családra néz.

Cäcilia:    
Constanze, készülj fel!

Constanze: 

Én mért?

Cäcilia:     
Biztosíték! 

Mert hogy ha ez nem jön be…

Fridolin:    
…amaz bejöhet még!

Mind:   

Mert egy tisztes jó család az nehezen él, 

               

szorgalom meg tisztaság itt keveset ér!

               

Nem segíthet semmi, csak egy férfi, ha jő –

               

ezt a tisztes jó családot mentse ő!

Lányok: 

Nagy titka még az anyácskának

               

gaz sértés pusztán, 

               

mert ő mindig is nyíltan vedelt és mindig tisztán!

               

Hogy papa már kétszer is benn, a sitten ült, 

               

koholmány az, úgy higgyék!

               

Egyszer ült csak a drágánk, 

akkor is, csak, mert beköpték!

Mind:   

Mert egy tisztes jó család az nehezen él, 

                 

szorgalom meg tisztaság itt keveset ér!

                 

Nem segíthet semmi csak egy férfi, ha jő…

Vasba zárd a szíved

9. jelenet: A salzburgi Táncmesterházban

Leopold:  

Kínoz a bánat, fáj, hogy nem látlak, 

merre visz most a szél?

                

Bánom, hogy hagytam, miért nem tiltottam 

én, azt hogy elmenjél!

                

Nincs ma se másképp, nem vagy te más még, 

csak védtelen gyermeklény!

                

Gyönge a sorshoz, amit hordoz, 

oly nagyon féltlek én!

                

A sok csapda vár rád, nem hinném, hogy látnád –

                 

ármány és rút árulás!         

                

Vasba zárd a szíved hát, tanulj rideg taktikát!

                 

El ne gyengülj, hogyha rád tekint egy kígyó!

                 

El ne mondd, mi az, mi fáj, fejet hajts, ha úgy muszáj! 

                 

Tégy így, hadd lehessek büszke rád!

                

Annyi sok évem, gondok közt éltem 

a sorsomat kérve én! 

                

Rajtad a sor most, jövőnk hogy hordozd, 

csak benned van most már remény!

                

Majd hízelgők jönnek, s a vérszívó szörnyek, 

                 

kik sandák a zsenikre mind!

                

Vasba zárd a szíved hát, tanulj rideg taktikát!

                 

Sose hidd el, hogy a farkas jámbor jószág!

                 

Hálás légy, bármit ha kapsz, meg ne hátrálj, fontos az, 

                 

hogy a saját ügyed jól szolgáld!

                

Hadd nézzek büszkén rád!

                 

Vasba zárd a szíved hát!

Egy tisztességes család II. 

10. jelenet: A Weber család lakókonyhája Mannheimben

Fridolin: 

Ó, hát itt van az én drága barátom!

Wolfgang:  

Jó napot, Weber úr!

Fridolin:  

Szólítson „mon amie”-nak és érezze otthon magát minálunk!

Wolfgang:  

Ily kedves meghitt helyre ritkán léphetek!

Fridolin:  

Ez itt a nőm, Cäcilia!

Wolfgang:  

Mozart, örvendek!

Cäcilia:  

Nincs semmink, pénz se vagyon…

Fridolin: 

…csak a műveltség.

Cäcilia:  

Nagy úr a baj…

Wolfgang:  

Ez szörnyű!

Cäcilia: 

Jóságért így ver az Ég!

Fridolin: 

Gyertek, lányok, üdvözölni már kedves vendégünk!

Cäcilia:  

Rendes mind és mind a négy csak egymásért él!

Fridolin: 

Josepha!

Cäcilia: 

Égi lány!

Fridolin: 

Sophie!

Cäcilia:  

Ő szorgos ám!

Fridolin:  

Constanze!

Cäcilia: 

Pedáns!

Fridolin: 

És Aloysia, ki művésznő lám…

Wolfgang: 

Constanze? Szép név!

Fridolin: 

Aloysia, mon amie!

Cäcilia: 

Csodálja az Ön zsenijét!

Fridolin: 

Imádja a zenét, éppúgy, mint Ön!

Wolfgang: 

Anchante, Mademoiselle!

Cäcilia: 

Gyönyörű hangja van.!

Aloysia: 

Na, de mami…

Cäcilia: 

Aloysia, énekelj valamit Mozart úrnak! Aloysia!

Wolfgang: 

Bona! Bella! Bravó!

Cäcilia: 

Aloysia, csak jót tenne egy kis séta kint! 

Fridolin: 

Mesélhetsz magadról!

Cäcilia: 

Oly gyönyörű az est!

Constanze: 

Esőre áll!

Cäcilia: 

Én közben főzök majd!

Josepha: 

Mondd, miből főzhetnénk?!

Fridolin: 

Van Önnél némi pénz? 

Wolfgang:  

Amennyi kell, van itt elég!

Weber-ék: 

Kell egy gáláns jó barát, ki már szinte családtag,

                

szörnyű, kínos helyzetünket átérzi ő…

                

Mert itt egy tisztes jó család az nehezen él, 

                 

szorgalom meg tisztaság itt keveset ér!

                 

Ám ha kissé rámegyünk, egy férfi csak jő…

Hogy e tisztes, rendes, erényes, szorgos, dolgos, kellemes,

                  

jó keresztény, katolikus háztartást…

Cäcilia:     

…mentse ő!

Irgalmas Isten

11. jelenet: Salzburgi dóm 

Leopold: 

Én Jóistenem, kíméld meg gyermekem

                

a sok ravasz nőtől és a cselszövéstől!

                

Nem sejti még, mily rossz az aljanép!

                

Kérlek tedd, hogy fiam szavaimra hallasson megint!

                

Mannheim rosszul sikerült állásra nem talált, 

                

viszont egy rossz családba tévedt, elcsábította őt egy nimfa!

                

Szörnyűség! Hogyha nincs az anyja ott, nem tudtam volna meg, 

                

ám így Párizsba küldtem őt!

Lázongás

12. jelenet: Párizsi tér 

Nép: 

Nincs kenyér!

Se tej, se zöldség!

És a jó király csak hallgat!

Dagadt disznó!

Míg Párizs éhen is halhat!

Mélybe húz a rút mocsár!

Esténként áll a bál!

Míg vérünk szívja a király!

Még meddig tűrjük zsarnokságát?

Ne panaszkodjunk! Eljött a perc, 

              
támadnunk most kell!

             
A pokol vár téged nemes ember!

             
Mert emberből úgy lesz csak ember, ha áll, 

             
kutya addig, míg pórázon jár!

             
És csak akkor lesz ember, ha mást nem szolgál, 

             
most a rabláncot tépjük le már!

Maria Anna: 
Wolfgang, gyere már!

Wolfgang: 

Imádom Párizst!

Maria Anna: 
Wolfgang, gyere!

Wolfgang: 

Ez az én városom! Itt mindent szabad, mama!

Maria Anna: 
Engem megrémít. És nem is érzem jól magam.

Wolfgang: 

Menjünk, menjünk, mama!

Nép:

Mert emberből úgy lesz csak ember, ha áll, 

             
kutya addig, míg pórázon jár!

             
És csak akkor lesz ember, ha mást nem szolgál, 

             
most a rabláncot tépjük le már!

Irgalmas Isten (Repríz)

13. jelenet: Salzburgi dóm

Leopold: 

Istenem!

               

Tudom, hogy Párizs drága, ezért kell a pénz, 

               

de miért van, hogy minden kevés, hisz bőven küldök én?

               

Mannheimbe Weberéknek küldi mindet, 

               

sajnos biztos már,

               

s az anyja közben nagybeteg, inkább az orvost pénzelném!

               

Hogyha ott lehettem volna, másképp alakul,

               

hiszen ő királyoknak játszott, és nem a népnek kint a sarkon!

               

Jó Uram!

               

Óvd meg őket gyalázattól, ne küldj rájuk bajt!

                

Szörnyen féltem őt, 

                

s féltem drágám! 

C-moll zongoraszonáta

14. jelenet: Szegényes koncertterem Párizs külvárosában – 1778. július 3.

Néző: 

Egész jó volt, asszonyom!

Wolfgang: 
Imádom Párizst! Az egyetlen fizető néző már harmadszor, mama.  

Tegnap még csoda voltam, most kutya se hallgat már,

                  

mert nincsen arra mentség, ha felnő egy gyermeksztár! 

                  

Tegnap bámultak engem, most múltam mindent befal!

                  

Ma már nem ünnepel senki, nekem nem jut diadal!

                  

Ha hirtelen megáll az élet, ha többé nem égnek már a fények, 

                   

ha nem vagyok ünnepelt sztár se gyermek –

                   

mama most mi lesz, most merre menjek?!

Mindegy, mama. Te azért ne aggódj! A lényeg az, hogy te minél hamarabb meggyógyulj! Akkor minden jó lesz! Az új szimfóniám, veramente scritta da Maestro! Be kell mutatni, és megint sikeres leszek! Akkor meglátjuk, hogy kinevetnek-e! Igazam van, mama?! Mama?! 

A Mama halála

15. jelenet: Egy sötét szoba Párizsban

Wolfgang:

A doktort! Hívnunk kell a doktort!

                  

Kihunyt, mint egy gyertya…

                   

És minden megy tovább, mint ha mi sem történt volna!

Az árnyékod hogy léped át?

16. jelenet: Párizsi utca

Wolfgang:

Az árvaság vak rémület, büntetés a felnőtt élet!

                    

A sorsomat most hogy vonszoljam én, egymagam?

                    

Egy láthatatlan villanás nem vezet már kézen fogva!

                    

Az éj sötét és félelmes ölén, most hogy nőjek fel én?

                    

A kérdés csak az:                    

                    

az árnyékom hogy lépjem át? 

A sorsom ellen mit tegyek?

                    

Hogy törjek szét egy glóriát, 

és felnőtt máris hogy legyek?

                    

Kérdezni hogy kell annak, ki sejti önmagát?

                    

És hogy lesz szabad, ha a saját árnyát sosem lépi át?

                    

A szép üveggömb összetört, 

nem véd többé gyermekálom,

                    

és száz cserép közt 

sebzett szívvel állsz tétován!

                    

Ha rád zuhan egy zord világ, 

hogy bírnád el gyönge vállal?

                    

Átkozódhatsz, senki nem felel, 

de érzed, menni kell!

                    

A kérdés csak az:

                   

az árnyékom hogy lépjem át? 

A múlttól búcsút hogy vegyek?

                   

Hogy törjek szét egy glóriát? 

Miért bánt a lelkiismeret?

                   

Hogy száll az ember, ha földre rántja önmagát?

                   

És hogy lesz szabad, ha a saját árnyát sosem lépi át?

Wolfgang:  
Félelem, mely fojtogat,
Árnyak: 
Veled él ez a démon!

                   
súlytól görnyed vállam!


Veled él ez a gyermek!

                   
Faggatózó csend gyötör,


Egyedül neki szolgálsz.

                   
és nincsen válasz arra, hogy miért!
Szabadon sosem enged.          

                
Rejtőzködő szemek,


Egyedül csak őmiatta élsz!

                
mégis tudom, követ!


Veled él ez a démon.

                
Az árnyékom követ, és érzem,

Veled él ez a gyermek.

                
hogy egy napon elpusztít még!

Éjjel-nappal hajszol már!

Árnyak: 
Az árnyékod hogy léped át?

                                                                   

A múlttól búcsút hogy veszel?

                                                                      

A lelkiismeret szavát 

                                                                      

magadban hogyan fojtod el?

Wolfgang:  
Kérdezni, hogy kell?                           
Kérdezni hogy kell

                
Nézd,                                           

annak, ki sejti önmagát?

                
hogyan lépjem át?                               
És hogy lesz szabad, ha a saját

                                                                                
árnyát sosem lépi át?

    
                                                                       
Az árnyékod hogy léped át?

                
Félek a sorstól.                                       
A sorsod ellen mit tehetsz?

                
Hogy lennék dróton rángó báb?!            
Hogy törhetsz szét egy glóriát

                                                                            
és másik ember hogy lehetsz?


Hogy éljek így?



Kérdezni hogy kell, 

                
Hogy éljek így?!                                    
annak, ki sejti önmagát?

                
Nincs válasz!                                          
És saját árnyát

                
Árnyékom hogyan lépjem át?                 
nem lépi át!

Salzburgban tél van

17. jelenet: Terem a salzburgi Szarvas Fogadóban

Vendégek: 

Á, Grüß Gott! 

Gyere már!




Hallottátok? 




Mit?

Wolfgang Mozart visszatért!

Az apja hívta!

Nem termett túl sok babér.

Nagyra volt magával, az már szent!

Csődöt mondott mindenhol!

 


Én nem csodálom!

Párizs nem fogadta be.

Túl nagyra volt magával, az már szent!

                  

Ez Salzburg a télben, 

a Várhegy nem sok jót ígér!

Ott reszketsz a szélben!

Ott megtipornak semmiért!

Mert az jár ma jobban, ki önmagát nem bízza el!

Mi nem hittük, azt hogy a kis csodában hinni kell!

                   

Ez Salzburg a télben, 

                    

itt vastag bunda jó, ha van!

                    

Ez Salzburg a télben, 

                    

itt célba ér, ki nem rohan!

Itt minden jég és mély a hó!

És seggre ülni ritkán jó!

Azt mondják, most vesztett el egy ezrest éppen!

                    

Keljfeljancsi, majd fel kel!

A herceg, úgy tudom, hogy megbocsát!

Mi?!

A történtek után?!

Kegyelemért könyörgött az apjával együtt.

Térden csúsztak!

Számlálhatja hány tallér a tartozása.

Szegény apja állja mind.

Tán ettől szerényebb lesz most majd!

Mert Salzburg a télben,

                   

az él meg itt, ki meghajol!

                   

Ez Salzburg a télben,

                   

a tréfamester meglakol!

                   

És jobb itt kitérni, 

                   

ha útba állsz az rossz nagyon!

                   

És pardont kell kérni, 

                   

mert hátha van kis irgalom!

                   

Ez Salzburg a télben,

                 

itt vastag bunda jó, ha van!

 Vendégek:   
Ez Salzburg a télben,

                   

itt célba ér, ki nem rohan!

                   

Itt minden jég és mély a hó, 

                   

a herceg túl kemény dió,

                   

és bármily nagyra vagy magaddal, 

                   

seggre esni mégsem jó!

Én vagyok a zene (Repríz)

18. jelenet: A salzburgi Táncmesterházban

Leopold: 
Wolfgang! Wolfgang! Hol az ördögben vagy? Miért nem válaszolsz? Mit csinálsz te ott?

Wolfgang: 

Komponálok!

Leopold:    

Ott fent?

Wolfgang:  

Érdekes, mi?

Leopold:     
Azonnal gyere le! Waldstätten bárónő akar beszélni veled! Talán egy megbízással érkezett.

Wolfgang:  

Benissimo, papa! Könnyen jött pénz, könnyen megy!

Leopold:     

Wolfgang!

Wolfgang:   
A maga zsebébe! Így törlesztem az adósságomat.

Leopold:     

Na, de mennyit? A párizsi utad után 1236 guldennel tartozol!

Wolfgang:   
No meg a kamatok!

Leopold:     

Használd ki jobban a tehetségedet!

Wolfgang:  

Még jobban?

Leopold:    

Ragaszkodj a hagyományokhoz! És komponálj egyszerűbben!

Wolfgang:  

De egyszerűbben nem megy!

Nannerl:     

Papa!

Leopold:    

Bárónő!

Waldstätten: 
Herr Mozart! Wolfgang! Holnap reggel visszautazom Bécsbe, Wolfgang. Szeretnélek meghívni a kíséretembe. 

Leopold:     

A fiam Colloredo hercegérsek szolgálatában áll.

Waldstätten:  
Colloredo beleegyezett.

                      
Nos? Mit mondasz? Bevezetlek a bécsi társaságba.

Leopold:    

Szó sem lehet róla!

Waldstätten:  
Nem akarsz a legjobbakkal megmérkőzni? Koncertet adni a császár előtt? Operát komponálni?

Wolfgang:    
Dehogynem! Persze! Irány Bécs!

Leopold:    
A legmélyebb tisztelettel, bárónő, de én tudom, hogy mi a legjobb neki! Én vagyok az apja!

A csillagok aranya

Waldstätten:  
Szeretnék Önnek elmesélni egy történetet.

                     

Egy ifjú herceg hajdan az öreg királlyal élt, 

                      
egy ősi vár lett otthonuk egy bűvös kertben.

                     

De, mert a vén király csalódott a világban, 

                      
magas falak közt bújt, és a sok kapu zárva volt.

                     

És szólt: „Fiam nincs a Földön pazarabb hely!”,

                      
de a herceg tudta mégis, hogy menni kell!

                     

Fénylő éjből, színarany égből 

                      
csillagok szórják a csillagport, hogy megtaláld!

                     

Harc az élet, győz, aki téved, 

                      
de bátran járja az útvesztőt, 

míg kincsre váltja ő csillagporát!

                     

„Ha innen elmész, elbuksz – inti őt a király – ,

                     

akárcsak én, hát maradj itt, e bűvös kertben!

                     

Itt nyugton, bizton élsz, neked szolgál itt minden!

                     

Neked magas a fal, és a tölgykapu téged véd!”

                     

Így győzködte őt az öreg érvekkel, 

                      
de a herceg tudta mégis, hogy menni kell,

                     

mert távol innen színarany minden! 

                      
Hív a világ, sodor olthatatlan szenvedély!

                     

Harc az élet, élvezd és érezd, 

                      
és kinccsé válik a csillagpor, 

ha nem riaszt el téged száz veszély!

                      
Az szeret, aki az utadba nem áll!

                      
Az szeret, aki tudja, ha menni muszáj!

                      
Az szeret, aki majd elenged téged! 

                      
Az szeret, aki könnyezve ért meg!

                     

Távol innen színarany minden, 

                      
csillagok hívnak, és messze űz a szenvedély!

                     

Harc az élet, győz, aki téved, 

                      
de bátran járja az útvesztőt! 

                      
Nosza, indulj csak el, hiszen rajtad a jel, 

                      
s így nem riaszt téged el száz veszély!

                     

Nem riaszt száz veszély!

Senki sem szeret úgy, mint én (Repríz)

Leopold:   

Itt maradsz! Aláírtál nekem egy adóslevelet! 

Wolfgang:  

De Bécsben egy hónap alatt többet keresek, mint itt egy évben!

Leopold:   
Ezt gondoltad Párizsról is, és ez a tévhited az anyád életébe került! Nekem pedig a megtakarított pénzembe és a családunk jó hírébe!

Wolfgang:  

Gyűlölöm Salzburgot!

Nannerl:   

Kérlek, Wolfgang, ne mondd ezt!

Wolfgang:  

És ha mégis elmegyek?

Leopold:   

Abba belehalok.

Nannerl:  
Emlékszel? Mindig azt mondtad, hogy a Jóisten után rögtön apa következik!

Leopold:  

Senki más nem szeret úgy, mint én!

Ügyetlen vagy te és oly gyermeteg, 
de az élet szörnyen durva játék!

                 

Mi lesz nélkülem? Úgy féltelek,

                 

mert nem szeret más úgy, mint én!

Leopold:
A célom az, hogy boldog legyél.      Nannerl:  Tudja ő jól, 

hogy mit kell tenned.                                                                                    

Ha nem lennék, biztos elvesznél.                      És minden bajtól megkímél.

   

Tudd meg, mindenki álnok,    


Értsd meg, 

                                                                              

hogy meghal ő,

                  
de számíthatsz énrám!                                
ha te nem vagy itthon!




Wolfgang: 

És én mégis megyek,   

mert mennem kell!

Másképp megfullaszt

e szörnyű hely!

  Leopold:          
Soha nem engedem, 

               

hogy itt e család szétessen!

Rám bízták

19. jelenet: Úton Bécs felé   
Colloredo:  
Gróf Arco! Mit hallott Münchenből?

Arco:         
 
Mozart operája fényes siker.

Colloredo:  
Naturellement!

Arco:          
A bajor választófejedelem rendkívül hálás főméltóságodnak, hogy kölcsönadta neki Mozartot.

Colloredo:  
Az ígéret szép szó és ha tartják úgy jó, 

                   

s a bajor csak nem csap be engem,

                  

és nem ragad nála e rátarti golyhó,

                   

visszaadja időben, rendben.

Arco:          
A választófejedelem a szokásos választ adja majd: nincs üres állás.

Colloredo:  
És mikor ér Mozart Bécsbe?

Arco:          

Felszólítottam, hogy azonnal induljon útnak, kövessen minket. 

Colloredo:  
Waldstätten bárónőnek köszönhetem az ötletet, hogy magammal vigyem.

Arco:          

Mozartot ünnepelni fogják Bécsben.

Colloredo:  
Engem fognak ünnepelni Bécsben!

                   

Bécs is csak rajong majd érte, s enyém lesz a dicsőség,

                   

hiszen én hoztam őt Bécsbe, nem is sejtik, mit tud még!

Arco:          

Csak nehogy a fejébe szálljon…

Colloredo:  
Önre bízom, hogy ennek elejét vegye.

Arco:          

És ha a császár vet rá szemet?

Colloredo:   
Nem fogom engedni, hogy Mozart a császár előtt játsszon!

Arco:          

Hiszen másról se beszél! Fúgákat akar játszani a császárnak, 


meg az operáját.

Colloredo:   
Mozart álmodozzon bátran, nem dönthet erről végül ő.

                    

Most még igazán jól él nálam, de az égig talán nem nő.

Arco:          

Arretez! 

Természetesen nem tartozik neki számadással, főméltóságú 
uram,
hiszen Mozart az Ön szolgája. Egyszerűen alkalma sem 
lesz arra, hogy új állásra pályázzék. És ki is merné kockáztatni,
hogy megrontsa Önnel a viszonyát egy muzsikus miatt?
Velünk fog lakni az Ön bécsi rezidenciáján. Ott mindig
szemmel tarthatom. Bezárni persze nem tudom, és el fog 
látogatni a borozókba meg a Práterbe.

Colloredo:  
Azt megtiltom! Borozókról szó sem lehet, a Práterről meg végképp nem!

                   

Rám bízta őt az Úr! 

                   

A dolgom az, hogy megtanítsam, 

                   

hogy legyen majd példás szolga ő!

                   

Nincs a tudásnál szebb zeneszó, a tiszta ész az mindig győz,

                    

egy művész meg mindig esendő!

Hol van itt valami látnivaló?

20. jelenet: A bécsi Práter egyik színpadán és előtte

Látogatók:

Hol látunk ma extrát és borzongatót?

                  

Hol látunk ma csodát, szenzációkat?

                  

A Práterben átverve élvezni jó, bámulj szájtátva illúziókat!

                  

A törpék, az ikrek – a szemed a színpadon csüng,

                  

a szétvágott asszony csak árva, mesteri trükk!

                  

Minden stikli, minden csalás, 

                  

ha őszinte bárki, az naivitás!

                  

Ma mindenki füllent, és mindenki átver, 

                  

mert pénzéhes éppúgy, ahogy mindenki más!

                  

Minden stikli, minden csalás, 

                  

ha őszinte bárki, az naivitás!

                  

Ma mindenki füllent, és mindenki átver, 

                  

mert pénzéhes éppúgy, ahogy mindenki más!

Cäcilia:  
Hölgyeim és uraim, elérkeztünk műsorunk szenzációs fénypontjához, a nyilvános kivégzéshez! Egy önként jelentkezőt kérek! Lássuk, kiben van elég spiritusz? Talán Ön, uram, Ön? Vagy Ön? Á, az a fickó ott hátul!

Wolfgang: 

Én?!

Cäcilia:   

Annak a nyakát az Isten is a bárd alá teremtette! Színpadra vele, 


nagy tapsot a bátorságáért!

Wolfgang:  

Szívesen! De fájni fog?!

Cäcilia:    

Még szép! Hiszen elveszíti a fejét! Lenyakazzuk, mert bűnös!

Tömeg:  

Bűnös! Bűnös! Bűnös! Bűnös!

Josepha:  

Öt, négy, három, kettő, egy!

Arco:    
Mozart! Nem megtiltottam magának, méghozzá a legszigorúbban, hogy itt, a Práterben csatangoljon?!

Wolfgang:  

Gróf Arco!

Arco:   

Mit képzel gaz kölyök, hogyhogy itt lődörög? 

Ily pimasz egy szolga sem volt még!

Wolfgang:  

A fejem elvesztettem!

Arco:  

Vége a tréfának, pakolhat, és máris indul haza!

Wolfgang:  

Jó hely ez a Bécs!

Arco:           

Az most már édes mindegy, 

                    

gondom lesz rá, hogy a hercegérsek

                    

tudja, milyen becstelen!

Wolfgang:  

Becstelen?! Ha én becstelen vagyok, akkor Ön egy… Mindegy!

Nyald ki!

Wolfgang:

Szó, mi szó, a szívem jó, de itt él bent egy kis disznó!

                  

Viszont bölcsebb vagyok, mint a nagyok – sok vén farok!

                  

Nyald ki, itt egy extra ritkaság!

                  

Szó, mi szó, én bírom azt, ha sok kis tyúk, meg bamba fasz,

                  

a sok döglött hering kering itt mint bűzös fing!

                  

Nyald ki, itt egy extra ritkaság!

                  

Minden fölkent jöttment leugat folyton,

                  

meg az összes pöffencs eligazít!

                  

Minden közhely, tökfej kijavít engem,

                  

minden röffencs-köffencs tud valamit!

                  

De ordíthat, az rám nem hat, 

és nem nyalom majd én a szart, 

                  

na és ha rám se köszön, vár más öröm 

szép nagy csöcsön!

                  

Nyald ki, itt egy extra ritkaság!

                  

Hogyha roppant bosszant, betöröm orrát, 

                  

buja táncot járok kerevetén!

                  

Ami rothadt-poshadt kitakarítom, 

                  

minden mérges férget lecsapok én!

                   

Na de ez most még csak a kezdet, 

                   

figyelj, ez lesz majd a legszebb, 

                   

ha a francba küldesz, öreg,

                   

ne hidd azt, hogy térdepelek!

                   

Csakis tőlem hallhatod azt meg, 

                  

hogy saját magad ba…

Arco:   

Veszett kutya! Ezt még megkeserülöd!

Wolfgang:    

…szd meg

Tömeg:   

Rosszul adja, máris Abzug! Gőgös fickó, miért is hagyjuk?

                

Tudja meg, hisz megmutatjuk: nem állhatjuk, nem díjazzuk!

                

Süllyesztőbe ezt a varjút! Ezt a grófot jól lesz…

               

Nyald ki! Nyald ki! Nyald ki! Nyald ki! 

               

Nyald ki! Nyald ki! Nyald ki! Nyald ki!  

Wolfgang:  
Itt egy extra ritkaság! 

Tömeg:
Extra ritkaság!                                                     

Hát önök azok, a Weber-ék?

Cäcilia:  
Bravó! Bravó! Wolfgang?!

Wolfgang:  

Kutya legyek, ha ez nem a mannheimi Weber-né asszonyság! 

Ezt a szerencsét!

Cäcilia:     
A jó barátok találkoznak!

Tömeg:       Tán csak trükk vagy más! 

Constanze:  
Remélem, nem lesz gondod a hercegérsekkel!

Wolfgang:  

Ugyan már! Hol van Aloysia? 
Tömeg:       Mindenki titkot rejt!

Cäcilia:       Férjhez ment, híres énekesnő lett! 
Tömeg:
 Elhisszük!

Wolfgang:   
Ó… És Weber úr? 


Tömeg:
Pompás!

Cäcilia:
Szegény uram meghalt. 

Tömeg:
Mindenki mindent sejt!



Thorwald úr jó barátunk. Hol laksz?

Wolfgang:  

Colloredo-nál.  

Tömeg:
Minden fals!

Cäcilia:      
Hozzánk költözöl! 


Tömeg:
Még szép!

Wolfgang:  

Azt tenném, ha lehetne!

Cäcilia:       Fogoly vagy, tán?

Wolfgang:   
Az nem, de az apám…
    Tömeg:
    És jó, ha rejt egy fal!

Cäcilia:       Az apád? Hát nem vagy már gyerek!

Wolfgang:   
Persze!

Cäcilia:       Na, hát akkor? 


Tömeg:
Mit tesz most?

Constanze:  
Jó lesz neked minálunk!

Tömeg:
Mit lép?

Wolfgang:   
Hogy vagy, Constanze? 
       Tömeg:
        A látszat lépre csal!

Constanze:  
Segítesz?         

Wolfgang:   
Hát…

Tömeg:     
Minden stikli, minden csalás, 

                  
ha őszinte bárki, az naivitás!

                  
Ma mindenki füllent, és mindenki átver, 

                  
mert pénzéhes éppúgy, ahogy mindenki más!

Ez tetszett nekem!

Constanze: 

Tetszett, ahogy elintézted a grófot!

Wolfgang:  
Korábban kellett volna. De jobb későn, mint túl korán! De túl korán is jobb, mint soha! Az egyiknek hatalom jutott, a másiknak tehetség. És akinek egyik sem, annak bizony semmije sincs! A semmi, az meg tudvalevőleg igen kevés. A kevés az meg nem valami sok. Következésképpen a semmi az a kevésnél is kevesebb, a kevés pedig alig több a nem soknál.

Constanze: 
Állj már le! Egy kukkot sem értek az egészből! Nahát! Te aztán igazán egy vicces flótás vagy!

Wolfgang:  
Na, nézd már! Egy flótás… Egy mókás… Egy félnótás… Hát mi vagyok én? Sajna, de egy komponista-pianista! Egy muzsikus, akiben van néminemű spiritusz-géniusz!

Constanze:  
Én egyáltalán nem értek a zenéhez, de tudod

                    

annyira más vagy, mint az összes többi lény,

                    

mint a sok szörnyű felnőtt!

                    

Egy önfejű, aki falnak rohan! Csupa móka, csupa fény! 

                    

Nem is tudok jó jelzőt… Nem savanyú!

                    

Pénzesebb nálad, és szebb is akad tán, 

de mindig is ilyet vágytam én!

                    

Na, tudd meg hát: bármily furcsa, nekem tetszel őszintén!

Van-e olyan zene, amely soha nem ér véget?

21. jelenet: A salzburgi Táncmesterházban - Karácsony
Leopold:   

Nannerl! Nannerl! Beszéltem Colloredo érsekkel! Megkértem, 


hogy azonnal küldje haza Wolfgangot Salzburgba!

Nannerl:   

Játszott már a császár színe előtt?

Leopold:  

Engedély nélkül elhagyta Colloredo palotáját és Weber-ékhez 


költözött.

Nannerl:   

A mannheimi Weber-ékhez? 

Leopold:   

Igen, igen, pontosan azokhoz. Úgy látszik követik őt Bécsbe! Az 


ördög küldte őket, hogy tönkretegyék őt! Mi van, Nannerl? Te 


nem is örülsz, hogy hazajön az öcséd?

Nannerl:   

Dehogyisnem, papa, csak…

Leopold:   

Majd meglátod, most minden jóra fordul!

Nannerl:   

Hol van a zene, 

ami bennünk szólt?

                 

Hol van a 

gyermekkori dal? 

                 

Néha még elhinném, 

hogy úgy lesz majd, mint rég,

                 

de félek, hogy vége már!

                 

Hol van az álom, 

ami mindig szép?

                 

Hol van a jelenben a múlt?

                 

Én vágyom rá, úgy, mint te, de jól tudom, 

hogy nem jön vissza már!

Leopold:   

Elveszett, hidd el, minden, ha nincsen már család

                 

ám hogyha együtt leszünk majd, a sors kegyes lesz hozzánk!

Nannerl:   

Hol van a gyermek, aki fel nem nő?

                 

Hol van az örök boldogság?

                 

Mi két kis csoda voltunk, a világ elismert, 

                 

s az Ég vigyázott ránk!

                 

Jó volna, hogyha én is játszhatnék, 

                 

ám egy nő nem lehet zenész,

                    

Pedig szép lenne – életcél! 

De nem szabad, hogy ebben bízzak én!

Leopold:      
Én is feladtam a vágyaim, mi csak ő neki élünk, s ő nékünk él,

                     

és ha ez együtt tart, még jó lehet, úgy, mint rég!

Leopold:     
Mert együtt baj nem ér,             Nannerl:  
Hol van a zene, 

ami bennünk szólt?

                    
hisz védlek én!                                             
Hol van a 

gyermekkori  dal? 

                    
Ezt mindig tudd!                                         
Ó, én vágyom rá, 

úgy mint te

               
És szép lesz egyszer majd! 

Jóra fordul még!     




és álmodom róla még!

Együtt:    

Minden jó lehet úgy, mint rég! 

Bécsben maradok

22. jelenet: 
A salzburgi hercegérsek rezidenciájának szaunája a bécsi 
Német Házban

Arco:     
Állj! Hová?

Wolfgang:  

A hercegérsekhez!

Arco:     
Itt már semmi keresnivalód!

Wolfgang:  

Nem hagyom magam csak úgy kidobni! 

Ma este a császár előtt játszom!

Arco:      
Nem! A hercegérsek úr másképpen döntött!

Wolfgang: 

Colloredo megígérte!

Arco:     
Megígérte?! Irány Salzburg!

Wolfgang: 

Soha!

Arco:     
Ne gondold, hogy zavarhatod az érseket!

Wolfgang:  

Muszáj beszélnem vele!

Arco:     
Kihallgatást tart!

Wolfgang:  

Kihallgatást?!

Colloredo:  
A franc! Mi történt?

Arco:       
Csak úgy berontott!

Colloredo:  
Mars ki, vagy nem maradsz épen!

Arco:        
Nos tűnjön már, Mozart!

Wolfgang:  

Hát lesz, ami lesz!

Colloredo:  
Majd móresre szoktatlak szépen!

Wolfgang:  

Mégse tör meg!

Arco:         
Ez tréfa vagy vicc?

Wolfgang:  

Az nyer, kit a szíve visz!

Colloredo:  
Hisz parancsba adtam, hogy Salzburgba mégy!

Wolfgang:   
Nem megyek, mert jobb nekem Bécs!

Colloredo:  
Így állunk? Nos, ennyi volt! Jól van, nagylegény!

                   

Tudd meg, Bécsben éhen halsz, teszek arról én!

Wolfgang:   
Nem fogok félni! 

Szolgák:
Most túl messze ment!

Bár roppant nagy úr,  


Már mégis sok!                        

de most mégsem 



Mily hazug fickó! 

foghat ki rajtam!  



Egy veszett eb!            

                

Hisz herceg vagyok, 


Hát semmi se szent?

minden hercegen túl,  


Megbánja még!     

                

s a tehetség megvéd, 


Én ezt már nem tűrném!

ha baj van!   




Rút aljas gaz! Baj van!

                              
Ön éveken át 



Rémes arcátlanság!

itt börtönbe zárt,        


Ez hallatlan!                       

                

és közben 




Most mindent kockáztat!

szolgának vélt!     



Ez meghibbant! 

              

Ön senki nekem, 



Érthetetlen!           

most fölmondok, kész!   


Rossz ifjonc, méregzsák! 

                    

És maradok, 




Most már menni kell!

jobb nekem Bécs!   



Salzburg mégsem Bécs!

Colloredo:   

Szánnám én az apját ám, egy gazfickóval végzek!

Wolfgang: 

Ez még se stimmel,     
Szolgák:
Rossz ifjonc, buta féreg!                   

                   

mert a gazfickó  



Rossz ifjonc, méregzsák! 

                  

az álszent és 



Kis szörny!                           

hízeleg folyton!   



Félnótás hétpróbás!                       

                   

A művész a járt útra 


Rossz ifjonc, méregzsák!

ritkán lép   




Rossz ifjonc, méregzsák!

                   

és nem lesi, 




Rossz ifjonc, méregzsák!

mit nyer a bolton!   



Mindent elveszthet itt!                        

                  

Nem kell nékem Önnél 


Ez a Mozart

a biztos jövő,     



teljesen megszédült!

                  

nem kell gyámság senkitől!           
Hogy lehet ilyen marha,

                  

Többé el nem ér korbácsütés!      
hogy nyíltan megvallja,

                

Adieu, herceg! Jobb nekem Bécs!       
hogy jobb neki Bécs?!           

Colloredo:   
Soha senki nem szolgált még ilyen rosszul, mint ő! 

Szánalomra méltó fickó!

                    

Nem akarom, hogy bármi közöm legyen hozzá!

Wolfgang:   
De nekem se Önhöz!

Colloredo:   
Jön ez még elém nyüszítve!

Wolfgang:   
Szarok én magára!

Colloredo:   
Gróf Arco! Dobja ki! De rúghatja is!

Arco:          
Kár magáért, Mozart!

                    
Magának befellegzett!

Wolfgang:   
Nem! Így lesz most jó! Szabadság vár!

Az árnyékod hogy léped át? (Repríz)

23. jelenet: Bécsi utca

Wolfgang:

Az úri kegy nem mámorít, émelyít a tömjénillat.

                    

A rizspor és kitüntetés kevés nekem már.

                    

Az élet kell, a borszagú; csókra nyíló vérbő ajkak, 

                    

egy fűszeres és szédítő vad éj, az őrültség s a kéj.

                    

A kérdés csak az:

Wolfgang, Árnyak:  
Az árnyékom hogy lépjem át? 

A sorsom ellen mit tegyek?

           


Hogy törjek szét egy glóriát, 

és másik ember hogy legyek?

                    


Kérdezni hogy kell annak, 

ki sejti önmagát?

                    


És hogy lesz szabad, 

ha a saját árnyát sosem lépi át?

Wolfgang:  
Félelem, mely fojtogat,
Árnyak: 
Veled él ez a démon!

                   
súlytól görnyed vállam.                          
Veled él ez a gyermek!

                   
Faggatózó csend gyötör,                               

                   
és nincsen válasz arra, hogy miért!           

                   
Rejtőzködő szemek,                                      

                    
mégis tudom, követ.                      

                   
Éjjel-nappal hajszol már!                        
Éjjel-nappal hajszol már!

                                                                                     
Az árnyékod hogy léped át?

                   
Félek a sorstól.                                       
A sorsod ellen mit tehetsz?

                   
Hogy lennék dróton rángó báb?!            
Hogy törhetsz szét egy glóriát

                                                                                    
és másik ember hogy lehetsz?

                   
Hogy éljek így?                                       
Kérdezni hogy kell 

                   
Hogy éljek így?!                                      
annak, ki sejti önmagát?

                    
Nincs válasz                                           
És saját árnyát

                    
árnyékom hogyan lépjem át?                
nem lépi át!

II. Prológus

1. jelenet: A St. Marx temető – Bécs – 1809. november 18.

Constanze: 

Mennem kell! Kérem a pénzt!

Dr. Mesmer: 
Nem fizetek! Hiszen csak egy halmot láttam!

Constanze: 

Hogy?!

Dr. Mesmer:  
Legalább meséljen róla.

Constanze: 

Nem.

Dr. Mesmer: 
Nincs valami ismertetőjegye? Miről ismerni fel a zsenit?
A kutatást segítené, ha őszintén beszélne a házasságukról. 

Constanze:

Arról nincs mit mesélni…

Dr. Mesmer: 
Valóban? Mert én sokszor láttam betegnek, zavartnak, sőt őrültnek. Pedig milyen zseniális lett a zenéje miután otthagyta Salzburgot és vele együtt Colloredo-t. De a lelke… A lelke már érzékeny volt és törékeny.

II. FELVONÁS

Itt, Bécsben

2. jelenet: A „Mehlgrube” kaszinó – 1781

Vendégek: 

Bravó, bravó!

Schikaneder:  
Engedje meg: Emanuel Schikaneder, színházigazgató.

                       
Ez lenyűgöző!

Auernhammer: 

Remek zene!

Salieri:   
Jó!

Schikaneder:   
Ördöngös hatása van!

Wagenseil:    
Jól érzi ő majd a színpadot!

Wagenseil, Hoffer:  
Mestermű, hangzó arany!

Wolfgang:  

Bárónő!

Cavalieri:     
Nem Adonisz!

Artaria:   

De tud valamit! 

Salieri, Affligio:  
Rossz nézni!











Percemberke!
Rumbeke grófnő:   
Csak róla suttog már Bécs!            
Ócska cirkusz!

Wagenseil, Schikaneder, Dr. Mesmer, Waldstätten, Auernhammer:   

Finoman variál, remekül muzsikál!         

Artaria, Affligio: 

Blöff az egész, túl csenevész!

Mindenki:

Mozart híres lesz!                                       

Salieri:        
Tán zongorán elég virtuóz,         

szerzőnek csapnivaló!

Schikaneder, Waldstätten: 
Nincs nála jobb!

Auernhammer, Dr. Mesmer:  

Mennyekbe jut!

Cavalieri:     
Most csoda még, de csak kisidő,         

                             
s lehúzza a süllyesztő!                                                                                  

Wagenseilék: 

Egy fenomén!

                     


Nagy tehetség!





Ő nem művész!
Affligio:            Pár úrinő nagyon szereti!

              

Schikaneder, Dr. Mesmer: 

Már csúcsra tör!

Rumbeke: 

Hívják az udvarba is!             Waldstätten: 
Kell pár jó szó!

Wagenseil, Schikaneder, Dr. Mesmer, Waldstätten, Auernhammer:     

Micsoda muzsika, remek a stílusa!                             

Artaria, Affligio:  
Fals üresség, rossz mutatvány!

                                      
Mozart híres lesz!                                                                                                     

Salieri, Affligio, Artaria, Cavalieri, Rumbeke, Hoffer:    
Ám ez akkor is…

Mindenki:   

Bécs! Ez Bécs!

Dr. Mesmer:   
Itt a hátadba kést döfnek addig, míg elölről kézcsókot kapsz!

Mindenki:   

Bécs az Bécs!

Schikaneder:  
És itt mindenre van pardon, kivéve azt, hogyha híres vagy!

Mindenki:    

Ez Bécs, itt nincs szabály!

Wagenseil:   
Itt az irigyek győznek, a tehetség sohase lesz itt nagy!

Waldstätten, Auernhammer, Wagenseil: 
    Itt csak holt művész nagy művész… 

Mindenki:       
Mert ez Bécs!

Rumbeke:  

Nincs neki itt biztos státusza!

Wagenseilék: 

Független csak!

Salieri:   Játszott a császárnak ő!    Schikaneder, Waldstätten:  Nem torpan meg.

 Nincs nála jobb.
Artaria:     

Túlbecsüli máris önmagát!                                               

Auernhammer, Dr. Mesmer: 

Komoly művész!

Hoffer:  
Korhely és törvénysértő!                                    

Cavalieri, Rumbeke, Hoffer:  

Rossz társaság, kártyás söpredék!

Schikaneder, Mesmer:  

Már csúcsra tör!          

Salieri, Affligio, Artaria:  

Minden zsák foltjára lel!                                                              

Waldstätten:   
Társra vágyik!

Wagenseilék, Schikaneder, Dr. Mesmer, Waldstätten, Auernhammer:

                    

De a sok palota                                  

                   

mégiscsak fogadja –                              

Mozart híres már!                               

Salieri Affligio, Artaria:     
Blöff az egész,    

                                              
túl csenevész!

                                              
Ócska cirkusz!            

Többiek: 

Mozart híres már!  

Mindenki: 

No de akkor mi van?!

                  

Ez Bécs!

Wagenseil, Waldstätten, Auernhammer:  

Itt minden kisgyermek 

pletykákat terjeszt, 

                                                              


mert az roppant nevettető!

Mindenki:   

Mert ez Bécs!

Mesmer, Wagenseil, Schikaneder: 

Itt a jónép csak örvend, ha elbuksz, 

                                                             

mert ezt leste titkon ő!

Mindenki:    

Ez Bécs, itt mit sem érsz!

Wagenseil, Waldstätten, Auernhammer:
   Itt ha őszinte vagy, biztos bűnhődsz, 

                                                                
   mert itt az büntetendő!

1. csoport:   
Halj meg ,úgy majd élsz,         2. csoport: 
És nincs pardon, 

mert ez Bécs!




ha túl jó vagy, 

                                                                    



mert ez Bécs!

Többiek: 
Itt csak holt művész nagy művész,
mert ez Bécs!

Waldstätten:  
Hogy mit mondunk,            Zinzendorf:  
Rossz epigon!                              

   
nem számít már!

                      
Nagy művész ő, ez biztos tény!

Többiek:            
Mind az, mit Mozart összeír,                                               

                    

másolat mind csak, rossz papír!  

              

Mindet csak másolta, ócska papír!

Auernhammer, Wagenseilék, Dr. Mesmer, Schikaneder: 
        Mozart egy géniusz!                                                                 

Mindenki:   

Na de mindegy is, mert ez Bécs!

                   

Itt a hátadba kést döfnek addig, míg elölről kézcsókot kapsz!

                   

Mert ez Bécs!

                   

És itt mindenre van pardon, kivéve azt, hogyha híres vagy!

                   

Mindegy, mert ez csak Bécs!

                   

Itt az irigyek győznek, a tehetség sohase lesz itt nagy!

1. csoport:  
Halj meg, úgy majd élsz.             2. csoport:  
Mert itt ha jó vagy,                                                               


Itt csak holt művész nagy művész!

elvesztél!

Mindenki: 

Mert ez Bécs!

Bécs az Bécs, és ezt jobb, ha érted! 

                    

Bécs az Bécs, és ezt jobb, ha érted! 

                    

Bécs az, Bécs az,

                    

Bécs az Bécs!

Szeret mind, ki ismer

3. jelenet: Erkélyes szoba Bécsben
Wolfgang:  

Tudom, tudom! Isten nem azért ajándékozott meg a tehetséggel, 


hogy egy asszonyra pazaroljam! De Constanze a legjobb szívű 


teremtés a világon! Egy valóságos mártír! Az anyja hajszolja, a 


nővérei kínozzák! És amióta elköltöztem tőlük, azóta csak kisírt 


szemmel látom! Szegény Constanze!

                   

Egy valódi angyal ő: még hogyha sír is, büszkén néz!

                   

Egy távoli csillagról az éjen átszökött az álmaimba!

                   

Csak te ismersz engem jól, csak is te látod lelkem őrült vágyait,

                   

s nekem nincs jövőm, ha nem vagy itt,

                   

hisz szeret mind, ki ismer s a felhők közt jár!

                   

Hogy csak te hozzád tartozom, oly jó tudni már!

                   

Én tőled mit sem kérek, de tudnod kell, hogy védlek, 

                   

és éjjel-nappal folyton vágyom rád!

Constanze:  
Wolfgang! Wolfgang!

                    

Én vagyok az, Constanze! Engedj be, kérlek!

Wolfgang:  

Constanze!

Constanze:  
Segíts rajtam! Muszáj segítened! Az anyám rámförmedt, hogy 


elloptam a pénzét. Az élettársa pedig megvert és elkergetett a 


háztól. Nálad maradhatok, Wolfgang?

                    

Csak titokban sírok én, a gyöngeségem szégyellem. 

                    

Rájöttem túl hamar, hogy aki nem vigyáz, az mind csalódik.

                    

De te más vagy, mint oly sokan, 

                    

érzem, hogy van vigasz, ha hozzád érkezem.

                    

Soha nem volt más ily jó velem,


   

hisz szeret mind, ki ismer s a felhők közt jár!

Wolfgang:            Itt vagy velem minden percben…

Constanze:  
Hogy csak te hozzád tartozom, oly jó tudni már!

Wolfgang:              …épp úgy, mint egy hang.

Constanze:  
És érzem azt, hogy nálad mégis boldog béke várhat!

Wolfgang:                És érzem azt, hogy védve vagy!

Együtt:         
És éjjel-nappal folyton vágyom rád!

Constanze:    
És hidd el…

Wolfgang:     
És hidd el…

Együtt:         …nem érhet gond és vész, míg mellettem itt élsz!



Hisz szeret mind, ki ismer, s a felhők közt jár!

                      Hogy csak te hozzád tartozom, oly jó tudni már!

                      Csak tőled kell az élet, nem látok mást csak téged,

                      és éjjel nappal-folyton vágyom rád!

Hah, egy kis szerelmi fészek!

Cäcilia:       

Ó, egy szerelmi fészek!

Thorwald:    
Gazember!

Cäcilia:       

Szegény gyermekem! Meggyaláztak! Megbecstelenítettek!

Wolfgang:    
Nem! Ön téved!

Constanze:   
Szabad akaratomból történt!

Thorwald:     
Erkölcstelen csavargó!

Wolfgang:    
De kérem! Az érzéseim sokkal komolyabbak annál, minthogy 


megrontsak egy ártatlan lányt!

Cäcilia:        
Hazudik!

Constanze:   
Ő semmiről se tehet!

Thorwald:     
Börtönbe vele!

Wolfgang:    
Az életemre esküszöm, hogy ártatlan vagyok!

Cäcilia:        
Nem! Ne börtönbe menjen! Akkor kiderülne a szégyenünk!
                    

Vegye el feleségül!

Wolfgang:    
Vegyem el?

Cäcilia:         
Vegye el!

Constanze:    
Vegyen el…

Thorwald:      
Legyen, de csak a lányunk érdekében! A börtönt hát ússza meg!

                     

Tessék, ezt írja alá!

Wolfgang:     
Mi ez?!

Thorwald:      
„Én, Wolfgang Mozart, kötelezem magam, hogy Mademoiselle Constanze Weber-t feleségül veszem és egyszersmind vagyontalan édesanyja ellátásáról is gondoskodom. Abban az elképzelhetetlen esetben pedig, ha a szándékomat mégis megváltoztatnám, úgy az anyának és leányának évi háromszáz gulden járadékot tartozom fizetni.”

Wolfgang:     
De… De kérem!

Thorwald:       
Cäcilia, hívd a rendőrséget!

Wolfgang:     
Ne! Aláírom!

Thorwald:      
Jó. Ne!

Cäcilia:         
Constanze!

Constanze:    
Nekem nem kell írásos bizonyíték, hiszen szeretjük egymást.

Wolfgang:     
Constanze…

Constanze:    
Csak mondd azt…

Együtt:          
…nem érhet gond és vész, míg mellettem itt élsz!

Micsoda felfújt hólyag

4. jelenet: A bécsi Michaelerplatz – 1782

Vendégek:   

Micsoda blöff! Még hogy egy kincs!

                    

Mechanikus, ereje sincs!

                    

Tán ügyesen veri a blattot, 




ám modoros, üres és kapkod!

                    

A tudás a fő, és bennünket nem csap be ő!

Waldstätten: 
Van még egy-két jegy estére, hölgyek, urak,




ez a koncert oly csodás!

                     

Új remekmű várja mindnyájukat, 




egy szép előadás.

                     

Én nem értem, miért nem kényezteti a császár jobban őt…

Salieri:         
Mit kedvelne rajta? 




Gusztustalan, ha a garatra jól felönt!

                    

És a komponált zenéhez nem vitás, hogy mit sem ért.

                    

Túl sok hangot ír le mindig, csak lar pour lart a hangokért.

Waldstätten: 
Sose komponál öncélúan! Ön is, ahelyett, hogy bírálná, szólhatna inkább néhány jó szót az érdekében a császár előtt, Salieri. Akkor talán még Ön is halhatatlan lehetne.

Salieri:         
Kedves… Bárónő!… Nem viszi túlzásba a támogatást? 

Férfi:            
Mondják nem véletlen!

Salieri:         
Netán gyengéd szálak fűzik Mozarthoz?

Waldstätten: 
Ugyan!

Vendégek:    
Micsoda korcs! Buta majom!

                     

Akár egy nő: hiú nagyon!

Hölgy:          
Ha zongoralecke van nála, 




csak ügyelj a kis tanítványra… 

Vendégek:   

…mert szoknyavadász 




és erkölcsi gátlása sincs!

Wolfgang:    
Nos hát, üdvözlöm bárónő, 




üdvözlök mindenkit! Fényes jó napot!

Salieri:         
Jaj, hol késett, Mozart?

Wolfgang:   
Le kellett írnom néhány szólamot!
Salieri:       

A tanítvány üldözi még netán?

Szabó:       

Most megvagy, jómadár!

                   

Én nem varrni ingyen 




kabátka Önnek sem! 

                   

Leveszi vagy fizet! Scubido!

                   

Vagy letépni Önről, ecco! 




Nyolc hét óta nem kapni semmi!

                   

Én is pénzből élni, Mozart!

Wolfgang:   
Egy percet, kérem, várjon itt!

                    

Valaki ki tudna segíteni 156 dukáttal?

Wolfgang:   
Bárónő! Rendkívül kellemetlen nekem, hogy megint Önhöz kell fordulnom segítségért, de nagyon kérem…

Waldstätten: 
A koncertért alighanem egy egész vagyont kapott! Félek, hogy ebben a pillanatban nem segíthetek…

Wolfgang:    
Rengeteg a kiadásom, bárónő! A feleségem naponta új és új ruhákat rendel, és a nélkülöző családját is nekem kell eltartanom… Egyszóval…

Dr. Mesmer:  
Vigyázzon a jó hírére, testvérem! Próbálja meg jobban beosztani a pénzét!

Wolfgang:   
Köszönöm! Csak ma estig!

Vendégek:   

Micsoda flanc! Fenegyerek!

                    

Divatozik, sose fizet!

Férfi:           

A lakbérrel elmarad elvből…

Salieri:        

…és fű-fának tartozik heccből!

Vendégek:  

De ráfázik egyszer, 




ilyet még ő se tehet!

              


Micsoda blöff! 

Waldstätten:  
Wolfgang Mozart 




Még hogy egy kincs! 



élő rejtély!

               


Mechanikus, ereje sincs!       


Többet ér ő                                                   


Tán ügyesen veri a blattot,   


száz álszentnél!                                       

ám modoros, üres és kapkod!   


Bárki is véthet,                                                 

A tudás a fő, és bennünket 


hiszen ő is ember!                           

nem csap be ő!  
  



Ám mit alkot mind






csak fény!

 

Züllött és bosszantó! Élvhajhász! Borzasztó! Förtelmes!

               


Miért van itt hát?

A Herceg távozott

5. jelenet: A salzburgi Táncmesterházban

Nannerl:  


Míg Herceg voltál, s én Hercegnő,

                 


éltük a gyermekkor – ó, mily fényes volt!

                 


És úgy hittem, így lesz majd mindig,

                 


ám elmentél s az ott egy más világ!

                 


Miért is várok rád?




 Megszűntek már a nagy csodák!

                 


A Herceg már rég másutt jár,

                 


kihalt a régi álomvár!

                 


A Hercegnő már búskomor, 

                  

folyton csak rád gondol!

                 


Most nekem is el kéne futnom –

                 


van is kivel, van is hová!

                 


Apánk szerint nincs semmi jussom,

                 


s páromnak sincs még pénze rá.

                 


Apánk mit összespórolt nékem, 

                  

az mind terád ment – mondja ő!

                 


Küldesz-e hát – ez most a kérdés, 




itt élni fájó, béna érzés!

                 


A változás oly sürgető!

                


A Herceg már rég másutt jár,    
Leopold:
Nővéred, lásd, 


kihalt a régi álomvár!



mindig csak érted

                


A Hercegnő már búskomor,                              
sír már!

                


folyton csak rád gondol!                               
Úgy érzi épp, 




A Herceg már rég másutt jár,


mint én, 

                 


s a sok-sok szép remény                                  
hogy csúnyán 


mind-mind elszállt!




elhagytál!

                


                    





Te elszöktél, 











ő velem él,

                 


           



                 
de lásd be már, 











itt élhetnél!

                   

                                  



Hogy tudsz csak 









így elmenni, 










mondd?

Együtt:      

Te voltál mindenünk, s ha veszni engedünk, 

                   

többé nem lesz nekünk Megváltónk már!

A barátok dala

6. jelenet: Nappali szoba a Trattnerhofban
Wolfgang:  

Nem, nem papa! Nannerlt nem hagyom cserben! 

                  
Itt a pénz a legutolsó akadémiai koncertemből. Elküldöm Nannerlnek, hogy férjhez mehessen a kedveséhez! A következő koncert bevétele… Az… Az biztosan jobb lesz majd!

Schikaneder: 
Wolfgang!

Wolfgang:  

Schikaneder!?

Schikaneder: 
Megtaláltalak!

                     

Széltoló, nem való, 




hogy folyton elmaradsz tőlünk!

                     

Ezek szerint csak gubbasztasz itt 




és állandó jelleggel klimpírozol!

                    

Hidd el, úgysem éri meg, 




hogy eltemesd most magadat itt,

                     

hisz társaságba járni is 




kell olykor egy kicsit!

                     

Élvezd az életet, gyere hamar!

                     

Ha szabad a tánc, kell az ihlet!

                     

Jó nők meg a kártya és habos sörital –

                     

itt ennyi csak a dolog, mert ilyen ez a Bécs, 

                     

ha cimborából nincs elég, itt semmire se mész!

Wolfgang:    
Nem is mehetek! Még meg kell írnom egy szimfóniát! Na!

Schikaneder: 
Minek dolgozol annyit? Hisz egy csomó pénzed van!

Wolfgang:    
Azt ne bántsd! Az másra van! A néném lagzira kérte!

Schikaneder: 
Pardon!

Wolfgang:   
Nem is elég, még kellene gyűjtenem!

Schikaneder: 
Szívesen lennék a nővéred én!

Cimborák:    
Jobban jársz, ha ezt a pénzt még ma este gyorsan megforgatod!


   

A kártyán sitty-sutty megfial, s még gürcölnöd se kell!

  


Cimbora nélkül csak nyomorúság –

                    

A pénz meg a hírnév az semmi!

                    

Jó nők meg a kártya és tied a világ –

                    

Itt ennyi csak a dolog, mert ilyen ez a Bécs,

                    

h cimborából nincs elég, itt semmire se mész!

Wolfgang:  

Kész van! Kész van! Kész!

Schikaneder: 
És milyen lett?

Wolfgang:  

Milyen? Milyen lehetne?! Fantasztikus! Ma mindenki az én 



vendégem!

Cimborák:  

Pénz meg a hírnév csak nyomorúság, 

                    

ha nincsenek társak az éjben!

                    

Jó nők meg a kártya és tied a világ –

                    

itt ennyi csak a dolog, mert ilyen ez a Bécs!

                   

Ha jó barátból nincs elég, itt semmire se mész!

                   

Mit érsz, ha csak zenélsz, de önmagadnak élsz,

                   

vésed a kottát s az élettől félsz?!

Valahol mindig táncolnak

Constanze:  
Jó Ég! Fényes hajnal lett megint, 




míg megleltem az ágyam én!

                    

Dél sem múlt el még, felkelni csacskaság,

                    

hisz szörnyen bánt az éles fény!

                    

Nagy Ég! Micsoda egy kupleráj! 




Már nem találok semmit sem!

                    

A házimunka sose szűnik, jobb lesz hát, 

                    

ha megnyugszom és el sem kezdem!

                    

Egy művészférj az mást kíván, 




őt inspirálnom kell,

                    

de aztán újra este lesz, 




majd ismét vár én rám egy hely!

                    

Van egy hely, hol forog a tánc!

                    

Ugyan miért volna jó, 




hogyha nélkülem járnák?

                    

Csak ropni és égni és álomban élni –

                    

Kicsi pezsgő az kell, 




s hajamban papírrózsa lesz, egy szál!




Mert azt sose bántam, ha énnekem nagy dicsőség nem terem,

                    

nem csábított rivaldafény!

                    

Hisz egy éltanuló, ugye gyakorolhat szüntelen,

                    

s e rémes kínt nem vágytam én!

                    

Mama folyton szidott, hogy szegényházban végzem majd, 

                    

de azt mondtam én, úgyis rendben van!

                    

Papa pedig ágált, sírt és emlegetett rút jövőt,

                    

s én szóltam: „Az szörnyen messze van!”

                    

A nővérem… Ő meg csak biztatott, 




hogy majd sokra viszem, 




nézzem őt!

                    

Hogy én is kaphatnék 




komoly tapsokat, 




de én sajnáltam 





rá az időt,

                    

mert volt egy hely, 




hol forgott a tánc,

                    

és azt gyűlöltem én, 




hogyha nélkülem járták!

                    

Csak ropni és égni 




és álomban élni –

                    

kicsi pezsgő az kell, 




s hajamban papírrózsaszál!

                    

S ha egy nap a férjem – Isten óvja őt – 




munkalázban csonkig ég, 

                    

és itt hagy ő engem végül majd, 




hát én sajátos módon gyászolom őt,

                    

mert lesz egy hely, hol forog a tánc!

                    

Ugyan miért volna jó, hogyha nélkülem járnák?

Constanze:  
Csak ropni és égni és álomban élni –

                   

kicsi pezsgő az kell, 




s hajamban papírrózsa lesz egy szál!

                     

Ugyan miért volna jó, hogyha nélkülem járnák?

Maszkabál

7. jelenet: Bécsi utca

Álarcosok: 

Mondd, ki ez? Ki merre áll? 

                  

De vidám a világ, egy nagy maszkabál!

                  

Vicc a lét, rugóra jár!

                  

Mindez csak színház, ez csak maszkabál!

                  

Bárki szédít, el ne hidd!

                  

Maszk mögött akárki áll, 

                  

csak zsivaj, csak csalás, csak álarcosbál!

                  

Átverés, dicsérnek bár! 

                  

Csak gúny, csak színház, ez csak maszkabál!

                  

Lám csak látszat, vak káprázat csak!

Wolfgang:  

Én rejtvényfejtő vagyok, ki minden rejtvényt nyit,

                   

s a rejtély minél nagyobb, annál jobban felpezsdít!

                   

És menten gyúrni kezdem,

                   

mígnem pedzem,

                   

hiszen éles ésszel egy-kettőre megfejtem és kész!

                   

Nekem egyetlen kérdés sem volt eddig elég nehéz!

                   

De a saját életem rejtélye, úgy tűnik, meg nem oldható,

                   

és ez tébolyító!

                   

Mert a megfejtés egy szó csak, 

                   

mégis több, mint néhány szótag!

                   

Egyenlő csak, hogyha osztod, 

                   

ám ha félted, szét is foszlott!

                   

Nincsen jégből, mégis olvad,

                    

megragadnod késő már, 




és ha fogtad,

                    

rögtön otthagy, másutt vár!

                   

Bár bújócskázik velem sok szó, az nem lehet, 

                   

de olykor tudni vélem, a megfejtés: a szeretet!

                   

És tényleg: az törékeny és érzékeny, 

                   

és ha szétosztjuk, úgy sokasodik tán!

                   

Mégis más lesz a válasz, ez látszatmegfejtés csupán!

                   

És a tehetség, a siker – az se pont ez a szó, nem stimmel!

                   

De én nem adom fel!

                   

Mert a megfejtés egy szó csak, 

                   

mégis több, mint néhány szótag!

                   

Egyenlő csak, hogyha osztod, 

                   

ám ha félted, szét is foszlott!

                   

Nincsen jégből, mégis olvad,

                    

megragadnod késő már, és ha fogtad,

                    

rögtön otthagy, másutt vár!

Leopold:  


Hisz megkaptad tőlem,  




csak herdáltad bőven, 

                 


te ostoba lázadó!

                 


Nem kapod vissza már soha többé!

                 


A „BOLDOGSÁG” a rejtvényszó!

Wolfgang:  

Apa! Apa! Apa! Apa, várjon! Kérem apa, várjon! 

Waldstätten:  
Hová igyekszik, Wolfgang?

Wolfgang:  

Az apámhoz… itt volt… és én…

Waldstätten: 
Te már felnőttél! Az ember egy idő után nem futkoshat az apja 


után!

Álarcosok:   
Vicc a lét, rugóra jár!

                     

Csak zsivaj, csak csalás, csak álarcosbál!

                     

Átverés, dicsérnek bár! 

                     

Csak gúny, csak színház, ez csak maszkabál!

                     

Szép a rút és rút a szép, torz minden kép és nincs már mérték!

Hogyan lehetséges ez?

8. jelenet: Művészeti kabinet a salzburgi hercegérseki rezidencián

Arco: 

Hová tegyem az agyat, főméltóságú uram?

          

Főméltóságú uram, hová?

Colloredo: 

Felfoghatatlan…

Arco:  

A francia festő agya…

Colloredo:  
Hibátlan!

Arco:   

Az orvosi gyűjteménybe a ritkaságok közé?

Colloredo:  
Micsoda?

Arco:   

Bocsásson meg,…

Colloredo:  
Mi ez?!

Arco:  

A francia festő agyának a preparátuma. 



Ma reggel küldte Párizsból Dr. Mesmer.

Colloredo:  
Hozassa ide az öreg Mozartot!

                   

Azonnal!

Arco:     

Nagyon szívesen!

Colloredo:  
Csak könyvek közt éltem és




megtettem mindent,

                    

hogy értsem az Istent s a létet!

                   

S a sok tudományt mind a fejembe tömtem, 

                    

hogy tudjam, hogy mi is a lényeg!

                   

De kezdem látni már, hogy szorgos balgaként 




csak körbe jártam!

                   

Uram, véges az elmém, latin meg héber mit sem ér!

                   

Gagyogok szent könyvek nyelvén, vak vagyok, nem értem miért!

                  

Miért, igazságos Úr, hogy túl kevés a műveltség

                  

s a gondolat? Mondd, hogy küzdjem le őt?

                  

Miért veszít hát az értelem?

                  

Miért hajt fejet a józanész a győzelmes zeneszó előtt?

Arco:  

Főméltóság… Főméltóságú uram! 

           

Leopold Mozart!

Colloredo:  
Szeretne… Szeretne Bécsbe menni?

Leopold:  


Excellenciás uram, már évek óta nem láttam a fiamat.

Colloredo: 

Hozza vissza Salzburgba. Megbocsátottam neki.

Leopold:  


Végtelenül köszönöm, excellenciás uram, de nem érdemlünk 


ekkora kegyet.

Colloredo:  
A kegy sosem érdem kérdése.

Leopold:  


Ne aggódjon, excellenciás uram. Ám, ha mégsem jönne vissza, 


hiszen sajnos tudja, hogy milyen makacs, adok Önnek egy újabb 


csodagyereket, az unokámat, Leopoldot.

Colloredo: 

Egy újabb Mozart?

Leopold:  


Vér a véremből, akárcsak Wolfgang, csak sokkal tehetségesebb!

Colloredo:  
Jó, elmehet!

Leopold:  


Egyszer már neveltem egy zsenit, bármikor képes vagyok rá 


újra.

Colloredo:  
Arco!

                   

Jól tudom, hogy mindenre képes az ember,

                    

s egy majmot is oktathatsz könnyen!

                   

A csírázó lelket, a gyönge kis magvat,

                    

ha öntözöd, szárba is szökken!

                   

De azt, hogy hirtelen egy csoda hogy terem, 




nincs a Nagykönyvben!

                   

Uram, szerintem ismersz, szolgállak híven, amint kell!

                   

Mégis ő, bár folyton lázad, nálam többet érdemel!

                  

Miért, igazságos Úr, hogy túl kevés a műveltség

                  

s a gondolat? Mondd, hogy küzdjem le őt?

                  

Miért veszít hát az értelem?

                  

Miért hajt fejet a józanész a győzelmes zeneszó előtt?

                  

Miért veszít hát az értelem?

                  

Miért hajt fejet a józanész?

                  

Miért győzhet így rajtunk Mozart, 

                  

akit rég elűztem, az a senki, pimasz, hűtlen, engedetlen, 



kellemetlen ördögfattya?!

                  

A bűvös zene miért győz? 




Mondd miért?

Levél Bécsből

9. jelenet: A salzburgi Táncmesterházban

Postás:  


Levél Bécsből!

Nannerl:  

A papától, végre! A testvéremhez utazott! Most először, mióta Wolfgang elhagyta Salzburgot!

Postás:  


Hát igen, Bécs az messze van.

Nannerl:  


Hallgassa csak, mit ír!

               

 „A testvéred szinte mértéktelenül jól él. A lakása szép, a zongorája kész csoda. Tegnap a Weber családnál vacsoráztunk, be kell lássam, igaztalan voltam a jóemberekkel. Weber asszony egy finom, művelt dáma, s a lányai példásan neveltek. Erkölcsös hölgy és megveti az alkoholt.”

Postás:  


Na, szegény Wolfgang!

Nannerl:   
„Egy óránál korábban sosem kerülünk ágyba – napközben koncertek, fogadások.  Azt hiszem, könnyedén megkeres 2000 guldent évente”

Postás:   


2000-et?!

Nannerl:  


„Jövő héten a Burgtheaterben ad koncertet. Állítólag a császár is 


ott lesz!”

Postás:  


A császár is ott lesz?! Jesszusom! Büszke lehet Wolfgangra.

Nannerl: 


Hát persze…

               

„De mindeközben tele vagyok aggodalommal – igazából soha nincs pénze. Bármennyit keres, minden kevés. Munkája van, de állása nincs. Sok körülötte a léhűtő, és mintha az udvarnál sem szeretnék igazán. Egyesek szerint a zenéje öncélú és unalmas, de a testvéred dölyfös, konok és hiú. Hallani sem akar arról, hogy Salzburgba visszatérjen. A reuma is kínoz újra.”

Esz-dúr zongoraverseny

10. jelenet: A Burgtheater színpada mögött 

Waldstätten:  
Látta ezt, Mozart úr? Amikor meghajolt a császár, intett neki a kalapjával, és azt kiáltotta: „Bravó, Mozart!” Büszke lehet a fiára!

Leopold:       
Persze, hogy büszke, ám mégse boldog!

                       
Zsenivé én magam neveltem, de tisztességre mit sem ád!

                       
Egy léha majom lett, játék meg társaság!

                       
Minden pénzt szerteszór, nincs nála erkölcs és család!

Waldstätten:   
Kedves Leopold, Ön olyan szigorú! 

                       
Mindennek az oka csak az asszony, miatta botlik olykor!

                       
Lássa be, mily sokra vitte egymaga! 

                       
A siker új erőt ad néki, hiszen sok benne a kétely!

Leopold:        
Nincs bennem rátartiság, eljöttem Bécsig én!

                      
Tudom, elbukhat könnyen, bár megsegíthetném!

                      
Most fény ragyog rá, de nem tart ez túl soká!

                      
Bár a mestere voltam, nem hallgat már énrám, elvakult szegény!

Hallgass meg, jó apám!

Wolfgang:      
Látod, jó apám, teljes a győzelem!

                       
A fiad állástalan művész, hercegként ünneplik őt mégis!

                       
Tiltottál, a szabad útra mikor léptem én! 

                       
Most el kell hogy ismerd már, azt hogy nem volt másik út!

Leopold:        
Egy biztos: nem vagy túl hálás, 

                      
tőlem jött minden nagy siker! 

                      
Hogyha most se hallgatsz rám, elbukhatsz még!

Wolfgang:      
Mi hát a nagy hibám?

Leopold:         
Túl bonyolultan komponálsz!

Wolfgang:      
Így bírok én csak!

Leopold:        
Az életed meg botrány!

Wolfgang:      
Szabad élet!

Leopold:        
Anyád is csak miattad halt meg!

                      
Nővéred elárultad, 

                      
és engem lásd, összetörsz!   

Wolfgang:  

Miért vagy kegyetlen hozzám?

                    

Hisz én mindig hűséges fiad voltam!

                      
Várj még! 

Leopold:


Nem engedem, hogy elvesszél nekem!     

Wolfgang:

Várj még!

Leopold:


Itt nincs tovább mit keresnem!      




Hát elmegyek, és nem látsz többé már!

Wolfgang:     
Várjon papa, csak nem hiszi!

                      
Papa, ne rohanjon annyira!

Miért nem fogadsz el engem?

Wolfgang:

Azt hittem én, sikeremet látva együtt örülsz majd vélem! 

                     

De nem így lett! Hiszen akkor szeretsz csak, 

                     

hogyha gyenge bábnak látsz!

                     

Neked fáj, mit elértem!

                     

És amikor szólok, hidd el, jó úton vagyok én!

                     

Nézel, mint ki mit sem ért! 
Eltaszítasz! 

                     

Miért nem fogadsz el? Mért nem szeretsz, mért?

                      
Nem tagadom, bennem bízni hiba tán!

                      
Nem kaptál elég hálát!

                      
Igazad van: lelkem örömvadász, 

                      
izgat minden egyes perc, ha élvezet jár át! Mit tehetnék?

                        
Bent él a csínytevő gyerek, aki mindig voltam én!

                        
Egyre csak kérdi: miért nem fogadsz el? 




Kérlek, mondd meg, mért?

                        
Mért várod el, hogy olyan legyek, mint te?

                        
Mért kéne, mást játsszak – ez vagyok én!

                        
De a legszörnyűbb, hogy meg nem értem,




mért tagadtál meg engem, hisz én nem voltam soha más! 

                        
Akkor bűnösnek mért látsz?

                        
A bűnöm az csupán, hogy mért nem járok más nyomán!

                        
Óvtál engem gyönge, kicsi gyermekként,

                        
biztonságot adtál! Míg élek én, elkísér, 

                        
támaszt nyújt sok gond során, kétségek közt, 




mint emlék, használ! De nem tehetek mást!

                        
Sorsom szólít- mennem kell az úton!

                        
Ha máshogy élek, mit ér a lét?

                        
Érteni ezt miért nehéz? Miért nem fogadsz el engem?

                        
Mért nem szeretsz ilyennek engem?

                        
Miért nem szeretsz te engem, mondd meg miért?

A csillagok aranya (Repríz)

Waldstätten:   
Légy erős, hiszen csak úgy leszel felnőtt!

                       
Sohasem lesz az, kit a rettegés eltölt!

                       
Önmagán mindig győzhet a művész – 

                       
úgy leszel szabad, ha művészként nem félsz!

                       
Távol innen, színarany minden!

                       
Hív a világ, sodor olthatatlan szenvedély!

                       
Harc az élet, győz, aki téved, 

                       
de bátran járja az útvesztőt, 




mert nem rettenti őt ezer veszély!

Könyörgőlevelek

11. jelenet: Lakás a Landstrasser Hauptstrasse-n

Cäcilia:          
Muszáj kiköhögnöd valamennyit, Wolfgang!

Lányok:         
Egy kis pénzt!

Wolfgang:      
Nekem sajnos csak adósságaim vannak! 

Constanze:     
Adósságai vannak!

Lányok:         
Kérj kölcsön hát!

Cäcilia:          
Mire valók a barátok?

Wolfgang:      
Már mindegyiket megpumpoltam!

Lányok:          
Van még ott, kérjél csak!

Constanze:     
Hagyják már békén!

Lányok:          
Tessék, itt van toll s papír!

Wolfgang:      
Nem írok több könyörgőlevelet!          

Lányok:  


Kezdd már el!

Cäcilia:          
Írd! 




Nőm halálos beteg, nyomorban élünk, sorsom az Ön kezében 


van.

Lányok:       

A könnyekről is írj!

Cäcilia:        
Könnyes szemmel könyörgöm Önhöz további támogatásért. Ha 


nem ad kölcsön 500 guldent, nem marad más választásom, mint 


hogy véget vessek életemnek.

Wolfgang:    
Nem!

Lányok:       

Miért lettél problémás?

Wolfgang:   
Nem lesz több hazugság értetek már! 

                    

Engem nem zsaroltok többé! Nincs tovább! 

                    

Én nem leszek már hitvány báb!

Egy tisztességes család (Repríz)

Cäcilia:       

Constanze, jöjj!                  

Lányok:       

Megyünk!

Cäcilia:       

A férjed téged bánt!

Lányok:       

Nincs dolgod többé itt!

Cäcilia:       

Nem méltó mihozzánk!

Wolfgang:   
Maradj, kérlek!

Constanze:  
Én kellek neki még!

Cäcilia:        
Már nem normális rég!

Lányok:      

Egy lump!

Cäcilia:        
Őrült!

Constanze:   
Csak komponál.

Lányok:       

Adjon pénzt!

Constanze:   
Hagyják!

Wolfgang:    
Senkinek nem vagyok itt! Muszáj dolgoznom!

                     

Nannerl!

Aloysia:       
Ó, a kis nővérke!

Cäcilia:        
Micsoda váratlan megtiszteltetés!

Nannerl:      
Wolfgang! 

Wolfgang:   
Nem!

Nannerl:      
A papa…

Wolfgang:    
Nem!

Nannerl:      
…meghalt

A Papa halála

Constanze:

Meghalt, 


Nannerl:   
Gyötörted őt!

s téged nem mentett fel,


Mért volt ez jó?

kétségek közt



Apánk megadta azt,

lenned mégse kell! 



mi adható!

Haladj a magad útján


Hála sincs benned tán,      

és végezd a dolgod!


erre nincs bocsánat,

Apa nélkül  




nem vagy

az ember     




felmenthető!                    




egyszer úgyis felnő!

Cäcilia, Josepha: 

Cseppet sem

Aloysia:
Ami mégis roppant





álltam őt!



megható:





kispolgár volt csak,


hogy nem lettem én        





Velem mégis jót tett:

Mozartné!






ilyenkor





az ember örököl!





Jókor jön, mivel

rögtön el is

költhető!                                              

Sophie:  

Apádban nem volt túl sok öröm,

                  
folyton csak mogorva volt!

                  
S ha meghalt most szegény

                  
az miért oly rettentő?

Vasba zárd a szíved (Repríz)

12. jelenet: A Stephansdom egyik mellékoltáránál

Wolfgang:   
Úgy hittem benned! Elvoltunk szépen,

                    

s most évekig nem szóltál!

                    

Úgy véltem titkon, van miben bíznom –

                    

lásd, feladom most már!

                    

Elhagytál engem oly jéghideg szívvel! 

                    

Szóra se méltattál!

                    

„Vasba zárd a szíved hát, tanulj rideg taktikát!” –

                    

gyakran mondtad és én mégse hittem ebben!

                    

Pedig úgy kell, értem már! 

                    

Semmi nincs, mi ingyen jár!

                    

Még a csodáknak is áruk van!

                    

Mi az ok? Mi a cél? Én azt meg nem értem!

                    

Azt sem tudom, végtére miért is éltem,

                    

ám de végig kell járni azt az utat, mely enyém, 

                    

bár megszakad közben szívem!

                    

Milyen szörnyű az élet! Hol a lét az életen túl? 

                    

Örülünk tán picike fénynek, 

                    

amíg az ember az éji tengerbe hull?!

Mozart látomása

Árnyak:      

Szédült gyermek!

                  

Gyarló ember!

                  

Milyen lusta, milyen ócska, milyen gyönge, rossz fiúcska!

Constanze:   
Wolfgang! Mit csinálsz itt? Gyere haza!

Wolfgang:    
Na tovább, na tovább! 

                    

Mutass megint egy csodát,

                    

egy mesteri fúgát!

                    

Ez pompás, ez pompás! 

                    

Ezt a kendőt most a nénje 

                    

rakja föl a két szemére!

                    

Túl vakmerő! 

                    

Vasba zárd a szíved hát!

Constanze:   
Wolfgang! 

Wolfgang:   
Minden búcsú újabb kezdet,

                    

hosszú, hosszú útra, hogyha indul!

                    

Milyen kár az, hogy felnőtt!

                    

Vége már a nagy csodáknak!

                     

Milyen oktalan!

Constanze:   
Wolfgang!

                    

Egy művészben több szufla van!

                    

Mind csak álnok, 




gonosz kígyó!

                    

Mind csak farkas!                     Árnyak:

Szédült gyermek!

Constanze:  
Wolfgang! 




Mi van veled, mondd?

Wolfgang:    
Minden el van veszve, 

                     

mindent elvesztettünk!                                     
Gyarló féreg!

Constanze:   
Mit zagyválsz össze itt?!

Wolfgang: 

Ócska, szerencsétlen gyermek 




kínzó, rémálmokkal teljes!

Constanze:            
Nem bírom!                                           

Wolfgang:             
Rémületes!                                       




Hogy széttörjön a család, nem hagyom én!

Constanze: 

Térj észre!                    






Térjél észre már!           

Tömeg: 

Bármit próbálsz gyönge ember,

            

Lelked pokla úgyis elnyel!

Wolfgang: 

Mind csak gonosz, álnok, gonosz!

                          
Kígyó, farkas, álnok, álnok!




Mind csak gonosz, gonosz álnok!

Közvetlen út

Arco:           
Mozart!

Wolfgang:   
Gróf Arco! És a nagy Colloredo!

Colloredo:   
Nem kell gúnyolódnia!

Arco:           
Nem hajol meg a hercegérsek előtt?

Wolfgang:   
Wolfgang Mozart már senki előtt nem hajol meg!

Arco:           

Kutya!

Colloredo:   
Hagyja!

                   

Engem most az úr nem áld, mégsem szórok rád átkot,

                   

hisz nem jól áll a szénád, s én ebben hibás vagyok!

Wolfgang:  

Nincs Önnel semmi dolgom, most temették el jó apám!

Colloredo:  
Gyászod végsőkig megindít, kapd meg hát, mi jár!

                   

Új egyezséget kínálok: megint nekem komponálj!

                   

Az ostoba harcból végre legyen elég,

                  

köztünk szülessen most erős, új szövetség!

                   

Itt már nem azt kell néznünk, hogy ki volt hibás,

                   

Az túl egyszerű – az naivitás.

Wolfgang:   
Önnel meg nem oszthatom, mit az Istentől kaptam!

                    

Csak magammal van dolgom, nem köt más elszámolás!

Colloredo:   
De számadásod lesz majd a tehetséggel fölfelé!

Wolfgang:   
Engem más meg ne ítéljen most már csak az Ég!

                    

Nem óhajtok félmegoldást, nem vonz az együttlét!

                    

Ki a nagy vízre indul, annak tudnia kell, 

                    

melyik hullám a jó, melyik sodorja el!

Wolfgang:

Nekem nem számít törvény,         Colloredo:
     Érted kár!

                   

nem hat rám csábítás!



     Értsd meg már!

Együtt:        Az egyszerű út az naivitás!

Colloredo:   
Jó atyád mit szólna? Lepereg rólad erkölcs, vallás!

                    

Gondold meg, zenéd mennyit ér, hat,     




ha összefogunk ketten!

Wolfgang: 

Nekem egy kell csupán:




a szépség és szabadság!                                                                   




Végre független vagyok!                                                                                                        




Bennem csak zene szól már!                                                                                                       




Nem!                                                                                                        

Együtt:     Ki nagy vízre indul, annak dönteni kell, 

                  melyik hullám a jó, 


Wolfgang:
      Melyik hullám a jó?


melyik sodorja el!        

                  Legyen bármilyen vonzó egy új állomás, 

Colloredo:       
Az egyszerű út…

Wolfgang: 

Az egyszerű út…

Együtt:        
Az egyszerű út az naivitás!

Wolfgang:    
És nincs már több alku, nincs önámítás!  

Az ember attól ember, hogy egyenesen jár

14. jelenet: A bécsi Graben – 1789 júliusa 

Schikaneder:  
Wolfgang!

Wolfgang:       
Schikaneder!

Schikaneder:   
Nézd csak, friss hírek Párizsból! Olvasd!

                        
Megtörtént: fellázadt Párizs!

Bécsi polgár 1: 
Minden polgár barikádon!

Polgár 2:          
Hihetetlen!

Schikaneder:   
Ezt most már el kell hinnünk!

Polgár:            
A Bastille nincs többé már!

Polgár 3:          
Kastélyok égnek!

Polgár 4:          
A nép most bosszút állhat!

Polgár 5:              
Már menekül az udvar népe!

Lelkész:        
Csatornatöltelékek dúlnak!

Schikaneder:    
Így tombol, és üvöltve harsogják a dal most, hogy…

Nép:                 
…emberből úgy lesz csak ember, ha áll,

                         
kutya addig, míg pórázon jár! 

                         
És csak akkor lesz ember, ha mást nem szolgál,

                         
most a rabláncot tépjük le már.

Sonnenfeld báró:  
Csendet hát, ily kése órán

                             

alszik minden tisztes polgár!

Polgár 2:            
Mit nem mond ez?!

Polgár 3:            
Mily rusnya tintanyaló!

Schikaneder:     
Ez Párizsban kussolna!

Sonnenfeld:       
Rendet most már!

Schikaneder:    
Merre látsz itt tisztes polgárt?

Sonnenfeld:      
Itt Bécsben él még tán a jogrend!

Schikaneder:    
Én inkább szabad polgár volnék!

Nép:                  
Parancsok nélkül, mondd, miért lennénk 




csupán alattvaló szolgák? 

                         
Mert emberből úgy lesz csak ember, ha áll

                         
kutya addig, míg pórázon jár! 

                         
És csak akkor lesz ember, ha mást nem szolgál,

                         
most a rabláncot tépjük le már!

Sonnenfeld:     
Szégyen, hisz a fényes császár jobb a néphez jó apjánál?

Wolfgang:       
Felnőtt embernek nem apa az, mi kell!

Sonnenfeld:     
Úgy netalán Szentatya sem kell, ő is fölös a sok felnőttnek?

Wolfgang:       
Úgy ám!

Sonnenfeld:     
És Atyánk fenn az égben?

Wolfgang:       
Szabadnak óhajt látni minket!

Sonnenfeld:     
Én, mint nemes és tiszteletreméltó ember, visszautasítom ezt a 


lázító beszédet.

Wolfgang:       
Az embert csak a szíve teheti nemessé! Meglehet, hogy én több 


tiszteletet érdemlek, mint némely nemes urak!

Sonnenfeld:     
Ön talán nem az udvari zeneszerzői állásra pályázik? Mert mi 


tudjuk, hogy így van, és nem lesz nehéz megakadályozni! 

Wolfgang:      
Nincs szükségem állásra! Én független művész vagyok!

Nép:                 
Mert emberből úgy lesz csak ember, ha áll,

                         
kutya addig míg pórázon jár!

                         
És csak akkor lesz ember, ha mást nem szolgál,

                         
Most a rabláncot tépjük le már!

                         
Lángokban Párizs és a francia hon!

Polgár 5:          
Vesszen a zsarnok!

Nép:                 
És éljen a forradalom!

Requiem – Álarcos

15. jelenet: Bécsi utca

Álarcos (Arco):       
Mozart!

Wolfgang:    
Igen?

Álarcos:       
Egy magas rangú személy megbízását hozom. Egy requiemet 


kellene komponálnia.

Wolfgang:    
Egy requiemet?!

Álarcos:       
De a megbízó kíván szerzőként szerepelni. Senkinek sem szabad megtudnia, hogy a requiemet Ön írta. Viszont fejedelmien megfizetik érte.

Wolfgang:    
Kicsoda Ön?

Álarcos:        
50 dukát most, 50 a partitúra átadása után. Mennyi időre van 


szüksége?

Wolfgang:    
…egy requiem…

Álarcos:        
Négy hét múlva érte jövök.

Wolfgang:    
De…

Egy kicsit az agynak, egy kicsit a szívnek

16. jelenet: Kert a Theater auf der Wieden mögött

Lányok:       
Egy csipetnyi ész, meg egy csipetnyi szív,

                    
Egy csipet kis varázsos játék!

                    
Egy Szentivánéj, egy kis harc egy kis kéj –

                    
a nép csak cirkuszt kér!

                    
Megtaláltuk!

Schikaneder:  
Wolfgang!

Wolfgang:       
Schikaneder!

Schikaneder:   
Hát itt vagy? Írtam egy népi ihletésű szövegkönyvet! Kérlek, 


szerezz hozzá zenét!

Wolfgang:       
Semmit se szívesebben.

Schikaneder:   
Íme a librettó. Színházi mese. A címe: Die Zauberflöte. 



A varázsfuvola.

                        
Írta Emanuel Schikaneder, német nyelven! Natürlich! Az 



emberek az utcán fogják énekelni a dalainkat.

Wolfgang:       
Minél inkább, annál inkább!

Schikaneder:   
Kéretik sok szép melódia! Kell egy sikerdarab, különben csődbe 


mentem!

                        
Művészetem a nagy siker –

                        
csak így könnyű a műfaj!

                        
Nem izgat más, egy táblás ház,

                        
s a publikum, míg ránk nem un!

                        
Na jó, ez a tudás nincs túl nagy becsben, 

                        
annál ki nagy-nagy művész!

                        
De higgyék csak el, nem könnyű ez sem,

                        
hisz kasszasiker mindig kell!            

                        
Egy csipetnyi ész, meg egy csipetnyi szív,

                        
egy csipetnyi varázs, meg látvány!

                        
Pár vaskosabb vicc, pár jópofa hecc, 

                        
egy disznó, meg egy hős!

                        
Ha örvend a fül, és ha örvend a szem, 

                        
egy kis szaftos botrány se hátrány!

                        
A ruhák, a díszlet, s a fény kell – igen!

                        
Meg egy hős, aki még nem nős – mint én…

                        
Kell egy férfi és egy nő, meg csodás ötletek,

                        
Mert az élet úgy, amint van, nem kell senkinek!

                        
A nézők egyre gyűlnek, s pisszenetlen ülnek,

Schikaneder:        
egy jel s mehet a függöny fel!

                        
Egy csipetnyi ész, meg egy csipetnyi szív, 

                        
egy csipetnyi varázs, meg játék!

                         
Egy Szentivánéj, egy kis harc, egy kis kéj –.

                         
a nép csak cirkuszt kér!                     

                         
Egy véres viszály, meg egy zsémbes király,

                         
egy jóslat, egy komor kísértet!

                         
Végy egy csipetnyi borsot, egy kevés sót –

                         
a nép csak cirkuszt kér- pénzér’…

                         
Hisz csak azt mondjuk el, amit mindenki sejt, 

                         
hogy Földünk nem más, mint egy furcsa színház!, 



S hogy benne minden férfi, meg nő színész,

                         
s a taps annak jár, ki nagy-nagy cirkuszt csap mindig!

Táncosokkal:   
Mert kell egy csipetnyi ész, meg egy csipetnyi szív, 

                         
egy kevés kis merész varázslat!

                         
Ha örvend a fül, és ha örvend a szem,  

                         
a ruhák, a díszlet, s a fény kell – igen!

                         
Pár kórista lány, pár pofás színész, 

                         
egy csipetnyi szív, no meg ész!

                         
Kurz und gut: 

                         
Jegybevétel, semmi más, nem vitás – 

                         
meg egy irdatlan jó komédiás – mint én...

Valahol mindig táncolnak (Repríz)

Wolfgang:       
Schikaneder! Ez csodálatos!

Schikaneder:   
Látod, itt minden megvan, amire csak szükséged lehet: a kerti lak, ahol zavartalanul dolgozhatsz; egy szép kis hölgy, aki csókjaival inspirál.

Constanze:      
Szóval itt szórakozol?!

Wolfgang:       
Constanze!

Constanze:      
Nem emlékszel, hogy Badenbe akartunk utazni?

Wolfgang:       
Tényleg… Családi kirándulást terveztünk…

Schikaneder:   
Wolfgang!

Wolfgang:       
Most nem lehet! Most nem mehetek! Most meg kell írnom egy 


operát!

Constanze:      
Ugyan, miért is szépíted – megint csak becsaptál!

                        
Én ostoba nő, hiszek még neked!

                        
A legszebb éveim rád pazaroltam semmiért, 

                        
hiszen hazug volt minden üres kis ígéreted,

                        
bár azt fújod reggel-este, hogy szeretsz, 

                        
tudom, nem vagyok fontos már rég!

                        
Csak a munkád a fő, no meg önmagad!

                        
Neked nyűg csak az együttlét,

                        
de akad hely, hol forog a tánc,

                        
és ha nincs időd énrám, úgy magam kell, menjek!

                        
Ha nem jössz, hát nem jössz – én könnyen felejtek!

Wolfgang:       
Egyszer majd követlek…

Constanze:      
Az nekem túl késő már!

Egy kicsit az agynak, egy kicsit a szívnek

Schikaneder:    
Hagyd csak! A művész nem kötheti le egy asszonyhoz magát! A mi igazi szerelmünk a munka! És a mi Varázsfuvolánknak elsöprő sikert kell aratnia! 

                        
Ezt követeli tőlünk a közönség és a nép. Hisz tudod…

                        
Egy csipetnyi ész, meg egy csipetnyi szív, 

                        
egy csipetnyi varázs meg játék… 

Varázsfuvola

/zene/

Közönséges taps – Nem tudok többé!

17. jelenet: Mozart lakása a Rauhensteingasse-n – 1791. december 5.
Wolfgang:     
A nyelvemen a halál íze…

                     

Már nem tart soká!

                     

A Requiem, amit te írsz, nékem szól talán…

                     
Nem tudok többé! 



Látod? Kivéreztem! Most már a szívembe kell ,szúrjál, ha csak egy csepp vért is akarsz, de abba belehalnék! És az én halálom a te halálod is lenne!

A Hercegből Király lett

Wolfgang:

És íme a herceg király lett, 

                     

ám, de semmi nem maradt enyém!

                     

A csillagok fénye éget, 

                     

és porrá hullok én!

                     

Dúr vagyok, és moll vagyok, 

a zengzetek, a hangzatok, s a csend!

                     

Dallamok és szólamok, 

fortissimók és sóhajok, meg ritmusképlet!

                     

Kavarog és felragyog a fejemben a hang,

                     

nem hazudok, nem is tudok, ez nekem a rang –

                     

zene, az vagyok én...

Epilógus

18. jelenet: A St. Marx temető – Bécs – 1809. november 18.

Dr. Mesmer:   
Vigyázzon! Csontok, koponyák!

Constanze:      
A pénzem!

Dr. Mesmer:   
Istenem! Mozart koponyája!

Constanze:      
A pénzem!

Dr. Mesmer:   
A válasz a titokra!

Constanze:      
Adja már ide a pénzemet!

Dr. Mesmer:   
Jean-Pierre!

Mozart, Mozart!

19. jelenet: Finálé

Mindenki:     

Az ég zenél! 

Mozart!

     


Titok, varázs!
Mozart!

     


Milyen gyönyör!

     


Csodás hatás! 
Mozart!

Waldstätten:   

Örömteli!

Mindenki:     

Hogyan lehet, hogy ő is ember, de Istenként zenél?

     


Szíved vidám, lelked repül!

          


Zeng a nagyvilág, fenséges Mozart!

                      
Hangözön árad ránk, 

                      
örökkön zúg és bennünk szól!

    


Milyen nehéz!

Waldstätten:           
Itt minden érzés igaz!

Mindenki:           
Tökéletes!

Waldstätten:         
Tán nem is földi, hisz annyira teljes.

Mindenki:          
Modern, de szép!

     


Megérint és megráz

                            
Mozart! Mozart!

      


Remény talán!

                        
Vigasztal bennünket a végzet!

    


Gyógyít a kétségek közt!

             

Vagy csak hagyja, hogy rájöjjünk végre, 

             

hogy haldoklik a Föld!

Waldstätten:        

A szívhez szól az égi hang!

Mindenki:           
Zeng a nagyvilág, fenséges Mozart!

                        
S bár por lesz ő is tán, 

                        
de minden más lett tőle már!

Waldstätten:    
Ez a zene szabadság és hatalom!    Többiek: 
Őt az Ég, 

                        
Amit ő írt örömteli fájdalom!                             
az bízta meg!

                        
És több is még,                                                
Már mint 

                        
Hisz naggyá tesz,                                             
Kisgyermek,

                        
Mert hogyha halljuk, akkor 

minden titkot megsejtünk – 


úgy sugárzott

                        
mit érzünk, mégsem értünk,                              
ránk, mint szédítő,

                        
mert a szemnek láthatatlan


nagy fény!

                        
mégis ott van bennünk!



Fény!

Mindenki:               
Zeng a nagyvilág, fenséges Mozart!

                       
S bár por lesz ő is tán, 

                       
de minden más lett tőle már!

                       
Az ég zenél! 

Mozart!
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